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Formy produktu
Product Forms
Produkční formy

Uprawa pod osłonami
Production
Pěstitelské informace

Uprawa w ogrodzie
Garden
Vzhled ve výsadbě

Xtray® 72
Paleta Xtray® 72
Available as Xtray® 72
Sadbovač Xtray® 72

Xtray® 128
Paleta Xtray® 128
Available as Xtray® 128
Sadbovač Xtray® 128

Xtray® 264
Paleta Xtray® 264
Available as Xtray® 264
Sadbovač Xtray® 264

Xtray® 480
Paleta Xtray® 480
Available as Xtray® 480
Sadbovač Xtray® 480

Xcarrier 104
Paleta Xcarrier 104
Available as Xcarrier 104
Sadbovač Xcarrier 104

URC
Dostępne sadzonki 
nieukorzenione
Available as unrooted cuttings
Nezakořenělé řízky

Quickstep®

Dostępne w Quickstep®

Available as Quickstep®

Sazenice Quickstep® 
Seeds only
Tylko nasiona
Available as Seeds only
Pouze semena 
Nasiona
Dostępne nasiona
Seeds
Available as Seeds
Osivo
Dostupné jako osivo

Wielkość doniczki (cm)
Pot size (cm)
Velikost květináče (cm)

Wielopaki
Przydatność do uprawy w 
wielodoniczkach
Pack
Suitable for pack production
Pack 
Vhodné do paku

Wczesność
1=Wczesny / 5=Późny
Earliness
1 = Rané / 5 = Pozdní
Ranost
1 = Rané / 5 = Pozdní

Roślina przyjazna
dla owadów zapylających
Bee Friendly
Přátelské k opylovačům 
Pćele Vole!

Wygląd na zewnątrz
1 = zwarty / 5 = Silny wzrost
Outdoor performance
1 = compact / 5 = vigorous
Venkovní vzrůst
1 = kompaktní / 5 = vzrůstné 

Wysokość
Height
Výška

Pokrój wzniesiony
Upright habit
Vzpřímený habitus

Roślina okrywowa
Creeping habit
Půdopokryvná

Tereny zieleni
Bedding/Landscaping
Vhodné na záhony

Wiszące pojemniki
Hanging basket
Vhodné do závěsu

Okres kwitnienia
Flowering months
Měsíce kvetení

Odporna na suszę
Drought Tolerant 
Odolné k suchu

Cień
Shade 
Stínomilné

Tolerancja na upał 
Heat Tolerant
Miluje horko

Kompletną serię można znaleźć w naszym poprzednim katalogu. 
Please refer to our previous catalogue for the complete series.
Celou sérii najdete v loňském katalogu na uvedené straně.

Sila wrostu pod osło-
nami 
1 = Mala / 5 = Bardzo duża
Indoor performance
1 = compact / 5 = late
Vzrůst ve skleníku
1 = kompaktní / 5 = vzrůstné 
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˚

Wyszukiwanie produktów
Product Search
Vyhledávání produktu

Znajdziesz nas w mediach |

Connect with us | Kontaktujte nás syngentaflowers.com

Przedstawiciele - 
wyszukiwarka
SalesRep Finder

Odwiedź nas pod adresem 

Visit us at

Naskenuj QR kód a navštiv naši stránku.

syngentaflowers.com/ 
search/sales-representatives

Wyszukiwanie produktów | 
Product Search | Vyhledávání 
produktů 

Odwiedź nas pod adresem |Visit us at | 

Navštivte nás na adrese

syngentaflowers.com/products/
search/flower

Wyszukiwanie produktów 
Product Search 
Vyhledávání produktů 

Odwiedź nas pod adresem 

Visit us at 

Naskenuj QR kód a navštiv naši stránku.

syngentaflowers.com/products/
search/flower
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Przedstawiamy Wam nowości na  
ten sezon z kolekcji Syngenta 
Flowers’ Stars! Dołączają one do 
serii i odmian wprowadzonych na 
rynek w ubiegłym roku, podczas  
premiery kolekcji Syngenta 
Flowers’ Stars. Każdej naszej 
„gwieździe”, wybranej ze względu  
na swoją wyjątkowość 
towarzyszą: specjalny, 
rozpoznawalny pakiet 
przeznaczony do punktów 
sprzedaży detalicznej, nastrojowe 
zdjęcia oraz terminarz; dzięki 
tym starannie dobranym 
materiałom można szybko dotrzeć 
z przekazem zwiększającym  
sprzedaż!

Let us introduce to you the new 
Syngenta Flowers’ Stars for this 
season! They join the series 
and varieties introduced at the 
launch of our Syngenta Flowers' 
Stars last year. Selected for their 
uniqueness, each Star comes 
with an exclusive, recognizable 
Point-of Sale package, mood 
pictures and a content calendar 
to realize your messages in a 
flash – carefully selected to boost 
your sales!

Dovolte nám představit naše nové 
hvězdy Syngenta Flowers Star. 
Jedná se o nejprodávanější druhy 
a odrůdy, které doporučujeme 
určitě zařadit do sortimentu. Jsou 
vybrány pro svoji unikátnost, v 
případě zájmu k nim dodáváme 
propagační materiál v angličtině. 
K dispozici máme také atraktivní 
fotografie v naší fotobance, 
kde si můžete vybrat buď detail 
květu, obrázky celých rostlin 
anebo inspirující fotky v zahradní 
výsadbě. S naší podporou zvýšíte 
svůj prodej!

Doniczki oferowane przez firmy  
Pöppelmann/TEKU  
Pots available from Pöppelmann/TEKU 
Květináče dostupné od Pöppelmann/TEKU

Zawieszka 
Hanging tag 
Visačka

Etykieta wtykana
Stick tag
Etiketa

Wózek CC
CC trolley banners
CC vozík

Odwiedź nas pod 

adresem | Visit us at | 

Navštivte nás na adrese

syngentaflowers.com/ 

stars-collection

Nasze gwiazdy
Our Stars
Naše hvezdy

76
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      Bee Loved!

Trendy rynkowe
Market Trends 
Trendy na trhu 
W Syngenta wiemy, że
zrozumienie trendów jest coraz
ważniejsze - pozwól nam pomóc
Ci jak najlepiej wykorzystać
przyszłe trendy!

At Syngenta we know that 
understanding trends is 
increasingly important – let us 
help you make the most of future 
trends!

Ve firmě Syngenta víme, 
že koncepty a trendy jsou 
stále důležitější - proto vám 
pomůžeme na nich získat.

Przywrócenie siedlisk oraz zapewnienie zasobów istotnych dla

owadów zapylających może odwrócić spadek liczebności owadów 

pożytecznych takich jak pszczoły, trzmiele i motyle, które są kluczo-

we w procesie zapylania wielu upraw roślin jadalnych.

This wide range of pollinator-friendly products helps address the 

decline in pollinating insects like bees, butterflies, bumble bees and 

hoverflies which are crucial for the success of many natural habitats 

and the production of food crops. 

Široká škála rostlin přátelských k opylovačům jako jsou včely, 

motýli, čmeláci a pestřenky. Tento hmyz je kriticky důležitý pro naši 

přírodu a také pro produkci potravin.

Oferujemy wybór odmian kwitnących przez całe lato, odpornych na 

słońce i upały, o mniejszym zapotrzebowaniu na wodę niż zwykłe rośli-

ny i nie wymagających specjalnej pielęgnacji. Jest to ważna informacja 

dla finalnych odbiorców, którzy nie znają się na roślinach, a będą mogli 

cieszyć się latem w otoczeniu kwiatów.

Offers a selection of varieties flowering all summer long, resistant to 

sun and heat with less water requirement than most plants and without 

need for special care. Attractive to novice gardeners with limited plant 

care knowledge, enabling them to have colour all Summer long.

Selekce odrůd, které kvetou po celé léto, odolných k horku a suchu, 

méně náročných na zálivku a na speciální údržbu. Atraktivní mimo 

jiné pro zahradnické začátečníky, protože jsou snadné pro pěsto-

vání.

Więcej informacji i pełną listę odmian można 
znaleźć na stronie internetowej. 

Check out the website for more information and
the complete list of varieties. 

Podívejte se naše stránky pro více informací a 
kompletní seznam odrůd.

Więcej informacji i pełną listę odmian można 
znaleźć na stronie internetowej. 

Check out the website for more information and
the complete list of varieties. 

Podívejte se naše stránky pro více informací a 
kompletní seznam odrůd.

HeatloverBee Loved

Odwiedź nas pod 

adresem | Visit us at | 

Navštivte nás na adrese

syngentaflowers.com/

brands

8
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Unusual 
pattern

10

Contrasting
Dark

foliage

Cranberry Splash, Dark Pink, Dark Red, Salmon, White.

 P.32

Sięgnij do gwiazd dzięki odmianie Starry White
Reach for the stars with Starry White

Hvězdná Starry White
 

Doniczki oferowane przez firmy  
Pöppelmann/TEKU  
Pots available from Pöppelmann/TEKU 
Květináče dostupné od Pöppelmann/TEKU

Zawieszka 
Hanging tag 
Visačka

Etykieta wtykana
Stick tag
Etiketa

Etykieta wtykana
Stick tag
Etiketa

Dostępne również | Also available in |  

Dostupné také jako

Połączenie ciemnych liści i kontrastujących z nimi jaskrawych barw kwiatów
A bold combination of dark foliage and contrasting brilliant colours

Kontrast tmavého listu a zářivých květů

Odwiedź nas pod 

adresem | Visit us at | 

Navštivte nás na adrese

syngentaflowers.com/ 

stars-collection

Odwiedź nas pod 

adresem | Visit us at | 

Navštivte nás na adrese

syngentaflowers.com/ 

stars-collection

Wózek CC
CC trolley banners
CC vozík

Zawieszka 
Hanging tag 
Visačka

Scarlet

Pelargonium interspeci f ic

Mojo

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

12-14 cm 3 3 4

30–40 cm

Starry White

Pelargonium zonale

Starry White

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

10.5-12 cm 2 3

25–30 cm

PL Wspaniała nowość, która łączy ważny u pelargonii kolor 
szkarłatny z wyjątkowymi cechami serii Mojo – łatwym 
krzewieniem się, wczesnym kwitnieniem i ciemnym 
ulistnieniem.

EN A great new variety that combines the popular Scarlet colour 
with the unique performance of Mojo – easy branching, early 
flowering and dark foliage.

CZ Vynikající nová odrůda, spojující populární barvu květu s 
unikátními vlastnostmi série Mojo - snadným rozvětvováním, 
raným kvetením a tmavým listem.

PL Przykuwająca wzrok nowość o nietypowym kształcie kwiatów. 
Idealna do segmentu premium. Doskonała trwałość w handlu i 
świetna jakość w ogrodzie podczas upałów i deszczu.

EN Starry White is a stand alone geranium which can be used as 
a structure plant as well as a flowering plant. The flower colour 
and special foliage give an interesting contrast.

CZ Starry White je vyjímečná odrůda, kterou můžete použít jako 
strukturní do sesadeb nebo jako kvetoucí. Barva květu a 
speciální olistění dodá rostlině zajímavý kontrast.



Rośliny mnoźone  
wegetatywnie
Annuals from Cuttings 
Letnicky z rízkuůˇˇ ˚



Blueberry Spark, Cherry Blossom, Dark Blue,Deep Orange, 

Deep Yellow, Deep Yellow Imp., Hot Pink, Light Pink with Eye, 

Mango, Purple, Rose with Eye, Strawberry, Strawberry Spark, 

Summer, White.

 P.64

Light Blue, Light Lavender, Light Yellow, Magenta, Rose, Rose 

Dark Eye, White, Yellow.

 P.62

14 15

Dostępne również | Also available in |  

Dostupné také jako

Dostępne również | Also available in |  

Dostupné také jako

Dark Red

Cal ibrachoa hybr ida

Cabrio

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

10.5-13 cm 20–25 cm

3

Blue

Fel ic ia  amel lo ides

Amello

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

10.5-12 cm 20–25 cm

Pastel Pink

Cal ibrachoa hybr ida

Callie® Double

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

12-15 cm 3

20–25 cm

Deep Orange Imp.

Cal ibrachoa hybr ida

Callie®

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

12-15 cm 20–25 cm

Callie Mango

PL Cabrio jest hodowana z myślą o półkulistym, rozkrzewionym 
pokroju, dużych kwiatach; do uprawy w dużym zagęszczeniu 
(wczesna produkcja). Z odmianą Red – seria kompletna.

EN Cabrio is bred for its mounding well branched habit with large 
flowers, suitable for (early) high density production. This Red 
Cabrio completes the series.

CZ Cabrio je vyšlechtěné pro kulovitý, dobře větvený habitus s 
většími květy, vhodné pro ranou produkci v malém sponu. 
Červená varieta doplňuje sérii.

PL Nieprzerwane kwitnienie do pierwszych mrozów. 
Najwcześniejsze kwitnienie na rynku, możliwa także produkcja 
z przezimowaniem, umożliwiająca jeszcze wcześniejszą 
sprzedaż.

EN Continuous flowering without interruption until the first frost. 
Earliest flowering in the market, also possible to produce with 
overwintering for even earlier sales.

CZ Kontinuální kvetení bez přestávek až do zámrazu. Nejraněji 
kvetoucí na trhu, možné pěstovat i od podzimu pro ještě ranější 
kvetení.

PL Double Pastel Pink dzięki bardzo dobremu krzewieniu się 
idealnie pasuje do serii. Bardzo dobre wyrównanie pokroju i 
wczesności pomiędzy odmianami.

EN The New Callie Double Pastel Pink with a very natural 
branching perfectly matches the other colors. The whole series 
is now highly uniform in habit and earliness.

CZ Nová Callie Double Pastel Pink přirozeně dobře rozvětvuje a 
tím zapadá do série. Celá série je tak velmi vyrovnaná v růstu 
i ranosti.

PL Callie to seria do doniczek &lt;12 cm, wiszących koszy i mixów. 
Ze względu na lepsze krzewienie i wcześniejsze kwitnienie, 
Deep Orange Imp. świetnie pasuje do tej serii.

EN Callie is a series for <12 cm pots, hanging baskets and mixed 
containers. Improved branching and earlier flowering mean 
Deep Orange Imp. now better fits the series.

CZ Callie je série do květináčů od 12 cm, závěsů a míchaných 
sesadeb. Díky vylepšenému rozvětvování a ranějšímu kvetení 
teď Deep Orange Imp lépe zapadá do série.



Amora, Bellini, Cabernet, Caffe Latte, La Tour, Lagoon Blue, 

Pablo, Pink Spider.

 P.68

Light Rose, Magenta Bicolor, Orange, Pink Flame, Pink Halo, 

Red, Sunrise, Sunset, Tricolor.

 P.69

Peach, Rose Bicolor.

 P.75

ENJOY THE INDIAN SUMMER

Dostępne również | Also available in |  

Dostupné také jako

Dostępne również | Also available in |  

Dostupné také jako

Odwiedź nas pod 

adresem | Visit us at | 

Navštivte nás na adrese

syngentaflowers.com/ 

pos-materials

Doniczki oferowane przez firmy  
Pöppelmann/TEKU  
Pots available from Pöppelmann/TEKU 
Květináče dostupné od Pöppelmann/TEKU

Dostępne również | Also available in |  

Dostupné také jako

1716

Bronze Orange

Dahl ia  x  hybr ida

Sincerity

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

17-23 cm 80–100 cm

3 5

Coral Pink

Dahl ia  x  hybr ida

Collection

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

19-26 cm 80–100 cm

3

White Imp.

Dahl ia  x  hybr ida

Dahlegria

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

17-21 cm 40–50 cm

3

PL Piękny kontrast pomiędzy ciemnymi liśćmi a pomarańczowym 
kolorem kwiatostanów o średnicy do 15-20 cm. Produkt 
premium. Na tereny zieleni oraz do pojemników tarasowych.

EN Beautiful contrast between the dark foliage and the orange 
colour. High value segment, large flowers up to  12-15 cm in 
diameter. For landscape and patio containers.

CZ Krásný kontrast mezi tmavým listem a oranžovou barvou květu. 
Prémiové rostliny, obří květy mají v průměru 12-15 cm. Vhodné 
na záhony a do velkých květináčů.

PL Wyjątkowy kolor – na rynek produktów premium, do dużych 
pojemników. Ze względu na intensywne krzewienie nie 
wymaga uszczykiwania. Do produkcji pod osłonami i na 
zewnątrz.

EN This special colour is perfect for high value markets in big 
containers. No pinching required due to its excellent branching. 
Suitable for both in and outdoor production.

CZ Tyto speciální barvy vzrůstnějších jiřin jsou perfektní pro prodej 
ve velkých květináčích za vyšší cenu. Není nutné zaštipovat. 
Možné pěstovat ve skleníku i venku.

PL Duże, pojedyncze kwiaty, kontrastujące z prawie czarnym 
ulistnieniem i wysoka tolerancja na mączniaka. White Imp. 
świetnie pasuje do serii pod względem wczesności.

EN Large single and colourful flowers that stand out against the 
almost black foliage. Its earliness and  great mildew tolerance 
make it fit perfectly into the series.

CZ Tyto speciální barvy vzrůstnějších jiřin jsou perfektní pro prodej 
ve velkých květináčích za vyšší cenu. Není nutné zaštipovat. 
Možné pěstovat ve skleníku i venku.



 

Eyepopping
colour

Cherry, Hot Pink, Hot Red, Orange Sunset, Red, Rose, White, 

Yellow.

 P.92

Mango, Pineapple.

 P.94

Hot Blooded
Intensywnie ciemnoczerwone kwiatostany,  
które są długotrwałą ozdobą.
Intense dark red flowers that last.
Zářivá červená, která vydrží.

Dostępne również | Also available in |  

Dostupné také jako

Dostępne również | Also available in |  

Dostupné také jako

Odwiedź nas pod 

adresem | Visit us at | 

Navštivte nás na adrese

syngentaflowers.com/ 

stars-collection

Doniczki oferowane przez firmy  
Pöppelmann/TEKU  
Pots available from Pöppelmann/TEKU 
Květináče dostupné od Pöppelmann/TEKU

Zawieszka 
Hanging tag 
Visačka

Etykieta wtykana
Stick tag
Etiketa

Wózek CC
CC trolley banners
CC vozík

18 19

Gold

Lantana camara

Bandana®

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

10.5+ cm 20–25 cm

3

Mango

Lantana camara

Bandolista

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

12-15 cm 25–30 cm

Chili Coconut

PL Zwarty pokrój roślin, dobre krzewienie, pędy wzniesione, 
średnio wczesne kwitnienie,  oferowana w szerokiej gamie 
kolorów.

EN Large flowers in a wide range of colours for ultimate garden 
performance. Mounding habit gives a great show at retail and 
full colour coverage in the garden.

CZ Veliké květy v široké škále barev pro perfektní vzhled na 
zahradě. Polopřevislý vzrůst zajistí atraktivní vzhled na prodejně 
a velké barevné pokrytí ve výsadbě.

PL Dwa nowe kolory w ciepłolubnej serii do wiszących koszy. 
Łatwy do uzyskania, półkulisty pokrój roślin pokrytych 
kwiatostanami, niesamowity wygląd przez całe lato.

EN Two new colours of this heat loving hanging basket option. The 
easy-to-control, mounding habit and colour coverage ensure 
an amazing, summer-long performance.

CZ Nové barvy této horkuvzdorné alternativy do závěsu. Snadné 
napěstování, polopřevislý habitus, velké množství květů po celé 
rostlině.



Red, Pink.

 P.99

Dark Red, Deep Red, Pink, White.

 P.100

      	   

Dostępne również | Also available in |  

Dostupné také jako

Zawieszka 
Hanging tag 
Visačka

Etykieta wtykana
Stick tag
Etiketa

Doniczki oferowane przez firmy  
Pöppelmann/TEKU  
Pots available from Pöppelmann/TEKU 
Květináče dostupné od Pöppelmann/TEKU

Odwiedź nas pod 

adresem | Visit us at | 

Navštivte nás na adrese

syngentaflowers.com/ 

stars-collection

Dostępne również | Also available in |  

Dostupné také jako

2120 2120

White

Mandevi l la  hybr ida

Rio® Petite

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

9-13 cm 15–30 cm

1

1
Pink and Hot Pink

Mandevi l la  hybr ida

Rio®

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

10-14 cm 20–60 cm

3 3

Deep Red Imp.Hot Pink White Imp.

PL Teraz w serii Rio Petite dostępne są 3 główne kolory. 
Kompaktowe, wcześnie kwitnące, bez pędów czepnych, 
umożliwiające skróconą produkcję. Dostępne od czerwca 
2024 r.

EN Now the 3 main colours are available in the Rio Petite series. 
Compact, early flowering without vining, possible to produce in 
a quick culture. Available after June 2024.

CZ Nyní všechny tři důležité barvy v sérii Rio Petite. Kompaktní 
, raně kvetoucí bez výhonů, vhodné pro rychlou produkci. 
Dostupné od června 2024.

PL Hot Pink to naprawdę wyjątkowy kolor; Deep Red Imp. ma 
trwałe kwiaty; White Imp. ma czysto białe kwiaty i jest wczesna; 
odmiany dostępne od czerwca 2024 r.

EN Hot Pink is a truly unique colour; Deep Red Imp. has long 
lasting flowers; White Imp. gives earlier true white flowers; 
Available after June 2024.

CZ Hot Pink je opravdu unikátní barva. Deep Red Imp má trvanlivé 
květy, White Imp je ranější a opravdu bílá. Dostupné od června 
2024.



Exceptional
coverage

Bronze, Deep Purple, Light Purple, Terracotta, White, Yellow, 

Yellow Bicolor.

 P.105

Blue. 

 P.122

Magenta, Purple, White.

 P.122
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Subtelne kwiaty! Niespotykana wytrzymałość!
Small but mighty! Tough and tiny!

Malé, ale silné! Odolné a milé!

22 2322

Orange

Osteospermum ecklonis

Tradewinds®

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

10.5-14 cm 20–25 cm

Silver

Salv ia  far inacea

Velocity

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

12-17 cm 20–25 cm

3 2

Light Pink

Petunia  hybr ida

Itsy

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

10-14 cm 20–25 cm

4

PL Dzięki swojej wczesności i intensywnemu krzewieniu się roślin, 
Orange dobrze pasuje do serii tradycyjnych, wielkokwiatowych 
odmian osteospermum.

EN With it earliness and very good branching, Orange fits well with 
this series of traditional large flowered Osteospermum.

CZ Nová Orange zapadne dobře do tradiční velkokvěté série díky 
své ranosti a velmi dobrému rozvětvování. 

PL Grube białe kwiatostany, osadzone nad srebrzystymi 
liśćmi. Doskonała na letnie rabaty. Łatwa w uprawie dzięki 
wyrównanemu pokrojowi roślin, które nie wymagają 
retardantów

EN Bold white flower spikes held above silvery foliage. Perfect for 
use in summer combination plantings. Easy to produce due to 
its uniform habit and no PGR requirement.

CZ Silné bílé květy nad stříbrným olistěním. Perfektní pro letní 
kombinace. Snadné pěstování bez retardace, uniformní 
habitus.

PL Itsy ma mnóstwo drobnych kwiatów, które tworzą barwny 
kobierzec, niezwykle atrakcyjny już na etapie sprzedaży 
detalicznej. Light Pink to świetne uzupełnienie tej serii.

EN Itsy has an abundance of tiny blooms which form a blanket of 
colour providing undeniable retail appeal. Light Pink is a perfect 
addition to that series.

DE Itsy je pokrytá velkým množstvím květů, kterým v prodejně 
málokdo odolá. Je velmi odolná k horšímu počasí. Light Pink je 
perfektní doplněk série.
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Pazzaz Nano Yellow

Red

Portulaca umbrat icola

Flair

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

12-14 cm 15–20 cm

Mix

Portulaca umbrat icola

Pazzaz Nano

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

12-14 cm 20–25 cm

Hot Pink Orange Fuchsia

Pazzaz White Yellow Purple

25

PL Ogromne, efektowne dwubarwne kwiaty na intensywnie 
rozkrzewionej roślinie o dużym wigorze. Doskonała do 
wiszących koszy – sadzona pojedynczo lub w kompozycjach.

EN Huge and impressive bicolour flowers on a vigourous plant with 
a very good branching. Perfect for hanging basket, as a stand 
alone, or in combination.

CZ Obří atraktivní dvoubarevné květy na vzrůstnější rostlině s 
velmi dobrým rozvětvováním a odolností k suchu. Perfektní do 
závěsů, buď samostatně nebo v kombinaci.

PL      Kompletna seria o imponujących, bardzo dużych kwiatach, 
zwartym pokroju i doskonałym krzewieniu roślin. Idealna do 
doniczek i (małych) wiszących pojemników.

EN Complete series with impressive huge flowers, compact habit 
and excellent branching.  Perfect for pots and (small) hanging 
baskets.

CZ Kompletní nová série s atraktivními květy, kompaktním habitem 
a výborným větvením. Perfektní do květináčů nebo menších 
závěsů, dobře snáší horko a sucho.



Jednoroczne  
rosliny rabatowe
Annuals from Seeds
Letnicky ze semen - 
Záhonovky

ˇ



Lemon, Mango, Orange Bronze Leaf, Orange Shades, Peach 

Bronze Leaf, Rose, Scarlet, Scarlet Bronze Leaf, Yellow.

 P.158

Apricot, Candy Bowl Mix, Cranberry, Deep Strawberry, 

Hotgenta, Light Pink, Magenta Halo, Mix, Orchid, Pearls Mix, 

Pink Halo, Polka Dot, White.

 P.159

Golden Flame, Red, White Imp., White Flame, Orange, Mix, 

Rose, Yellow Flame, SF White.

 P.159

Deep Red, Deep Rose, Deep Scarlet, Lavender, Lavender 

Rose, Mix, Orange, Orange Bicolor, Rose Bicolor, Violet, 

White, White to Rose.

 P.190
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Pink Dark Eye

Catharanthus roseus (Vinca)

Cora XDR

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

10.5-14 cm 20–25 cm

3 3 3

Red Golden Flame

Canna x  general is

Cannova

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

13-17 cm 3 3 4

50–60 cm

Yellow Imp.

Gazania  r igens

Kiss

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

9 cm 2 2

2 10–15 cm

Deep Salmon

Pelargonium x hortorum

Pinto Premium

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

9-10.5 cm 2 3 3

20–25 cm

PL Dodaj nowy wyrazisty kolor do oferty wielkokwiatowych 
katarantusów. Odporny na choroby części nadziemnych. 
Fantastyczna roślina do uprawy w ciepłym klimacie.

EN Add a new vibrant colour in your large flowered Catharanthus 
offer. Highly resistant to aerial Phytophthora. It is a fantastic 
landscaper in hot climates.

CZ Fantastická nová dvoubarevná odrůda pro nadcházející 
sezónu. Má stejně vysokou uniformitu a kompaktnost, celá 
série se dá pěstovat i za nizších teplot.

PL Fantastyczny, dwubarwny, efektowny kwiat – nowość na 
nadchodzący sezon w energooszczędnej serii o wysokim 
stopniu wyrównania intensywnie rozkrzewionych i zwartych 
roślin.

EN A fantastic new bicoloured flower for the coming season. It 
has the same high uniformity and compact plants, even under 
lower temperature cultivation.

CZ Fantastická nová dvoubarevná odrůda pro nadcházející 
sezónu. Má stejně vysokou uniformitu a kompaktnost, celá 
série se dá pěstovat i za nizších teplot.

PL Najwcześniejsza seria naszych gazanii. Zwarty, wyrównany 
pokrój ułatwiający produkcję w małych doniczkach; bardzo 
obfite kwitnienie. Yellow Imp. – lepsze wyrównanie.

EN Improved uniformity in our earliest flowering Gazania series. 
Compact and uniform growth for easy production. Very 
floriferous and more suitable for small pots.

CZ Vylepšená uniformita v sérii Kiss dále zlepšuje tuto nejranější 
gazanii. Díky kompaktnosti a uniformitě se dá snadno 
dopěstovat. Bohatě kvete, vhodná do menšího květináče

PL Nowy kolor w serii o silnym wzroście, rozkrzewionym pokroju, 
świetnej reakcji na retardanty. Duże, dobrej jakości kwiatostany 
na krótkich szypułach.

EN New colour and vigorous, branching habit. Excellent response 
to PGR's. Large, high-quality flowers on short stems for easy 
shipment and high-impact at retail.

CZ Nová barva a vzrůstnější habitus, který dobře větví. Dobře 
reaguje na retardací růstu. Veliké kvalitní květy na krátkých 
stopkách jsou dobré pro přepravu i prodej.



Hot! Mix, Mix, Orange, Orange Star, Pastel Mix, Pink, Purple, 

Red, Red Star, Rose, Salmon Shades, XL Star Combi.

 P.178
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Test wytrzymałości w ogrodzie | Better garden performance |  
Lepší výkon ve výsadbě 
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Zawieszka 
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3130

Reach Out Pink

Pink

Pelargonium pel tatum

Reach Out

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

9-12 cm 20–60 cm

White Pink Formula Mix

Hot Pink

White Imp.

Impat iens wal ler iana

Imara®

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

9 cm 2 2

3 25–30 cm

PL Wcześnie kwitnie i jest łatwa w produkcji dzięki zwartemu 
pokrojowi i krótkim międzywęźlom. Liczne kwiaty na całej 
roślinie. Do zastosowań w zieleni, donicach i koszach.

EN Early to flower and easy to produce due to its compact habit 
and short internodes. Abundant flowers all over the plant. Great 
performance in landscapes, pots and baskets.

CZ Rané kvetení a snadné pěstování díky kompaktnímu tvaru a 
krátkým internodiím. Bohaté kvetení po celé rostlině. Vhodné 
na výsadby, do velkých květináčů a do závěsů.

PL White Imp. wnosi do naszej nagradzanej, pierwszej na rynku 
serii czystą biel, która kontrastuje z intensywną zielenią, oraz 
wysoką odporność na mączniaka rzekomego.

EN White Imp. brings a whiter flower and stronger green foliage 
within our award winning Imara(R) series. The series has a high 
resistance to downy mildew.

CZ White Imp přináší bílou barvu do oceněné série Imara®. Celá 
série má vysokou odolnost k padlí.



Blue, Burgundy, Mix, Patriot Mix, Pink, Rose Morn, Rose Star, 

Salmon , White.

 P.204
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Blue, Burgundy, Mix, North Mix, Pink, Salmon, White.

 P.196

Blue, Carmine, Lavender, Mix, Pink Delight Mix, Red, Rose, 

Rose Star, White.

 P.198
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Szybkie kwitnienie!
Fastest to the finish!

Rychleji do cíle
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Doniczki oferowane przez firmy  
Pöppelmann/TEKU  
Pots available from Pöppelmann/TEKU 
Květináče dostupné od Pöppelmann/TEKU

Zawieszka 
Hanging tag 
Visačka
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Red Imp.

Petunia  grandi f lora

Duvet®

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

9-10.5 cm 2 2

3 10–12 cm

Rose Morn

Petunia  mi l l i f lora

Picobella

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

9 cm 3 1

1 10–12 cm

Red Imp.

Petunia  pendula

FotoFinish

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

9-12 cm 1 3

4 15–20 cm

PL Wyrównana seria zwartych roślin o okazałych kwiatach, 
do produkcji w dużym zagęszczeniu, z niewielką ilością 
retardantów. Red i Blue Imp. – lepsze wyrównanie kwitnienia.

EN Uniform, genetically compact series with large flowers, for high 
density production, with little to no use of PGRs. Bred for more 
uniform flowering.

CZ Uniformní, geneticky kompaktní série s velkými květy, vhodná 
pro produkci v malém sponu, s amlou potřebou retardace. Red 
Imp je ještě uniformnější v nakvétání.

PL Ładna i niewielka. Łatwa w uprawie, atrakcyjna w sprzedaży 
detalicznej. Kopulasty pokrój rośliny, która jest obsypana 
kwiatami. Dobra tolerancja na warunki pogodowe.

EN Pretty and petite. Easy to grow, with a mounded plant habit 
that covers the plant with flowers. Good retail appeal, and 
weather tolerance.

CZ Drobné krásné květy. Snadno se pěstuje, kulovitý habitus je 
pokrytý květy. Atraktivní na prodejně, odolná ve výsadbě.

PL Głębszy czerwony kolor; wcześniejsza, z lepszym krzewieniem 
się roślin oraz wzrostem i rozwojem w ogrodzie. Wyrównana 
seria, do uprawy wielkotowarowej.

EN A deeper red, earlier flowering, better branching and stronger 
garden performance. Flowers uniform with the rest of the series 
and very suitable for high density growing.

CZ Sytější červená, ranější kvetení, lepší rozvětvování a odolnější 
ve výsadbě. Kvete současně s ostatními barvami, všechny jsou 
vhodné pro pěstování v malém sponu.



Apricot, Blue with Eye, Burgundy with Eye, Formula Mix, Light 

Blue with Eye, Lilac, Pink, Red, Red with Eye, Scarlet, White.

 P.214
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Architektura krajobrazu
Landscaping
Výsadby

We have a range of varieties with proven 

garden performance which are suitable for 

landscape use. Our selection offers drought 

tolerance, continual flowering, ease of 

maintenance and are suitable for planting 

from spring through to autumn. Explore our 

landscaping offer or ask your Sales Rep for 

more information.

Posiadamy szereg odmian, które sprawdziły 

się w ogrodzie i nadają się do wykorzys-

tania w krajobrazie. Nasz wybór oferuje 

tolerancję na suszę, ciągłe kwitnienie, niskie 

koszty utrzymania i nadaje się do sadzenia 

od wiosny do jesieni. Zapoznaj się z naszą 

ofertą lub zapytaj doradcę handlowego o 

więcej informacji.

Široká škála variet, ověřených ve velkých 

výsadbách, nejvhodnějších pro zahradní a 

parkové použití. Odolné k různým pod-

mínkám, kvetoucí v různých obdobích. 

Máme pro vás zajímavou nabídku, pro více 

informací kontaktujte našeho prodejce.

Odwiedź nas pod adresem 

Visit us at

Naskenuj QR kód a navštiv 

naši stránku.

syngentaflowers.com/
catalogues
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Purple Shades with Eye

Verbena hybr ida

Obsession

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

9 cm 2 2

3 10–15 cm

Obsession Pastel Mix

Sunfinity Yellow Dark Center

PL Nowy kolor w tej bardzo wczesnej i wyrównanej serii 
przeznaczonej do wielopaków i małych doniczek. Rośliny nie 
są wybiegnięte i mają doby wygląd w ogrodzie.

EN Uniform series with new purple colour and growth with early 
flowering. Suitable for small packs and pots. Obsession does 
not stretch and has excellent garden performance.

CZ Uniformní a raně kvetoucí série s novou fialovou barvou.  
Vhodné do malých květináčů a paků. Obsession zůstává nízká, 
ve výsadbě je odolná k nepřízni počasí.
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Connect with us | Kontaktujte nás 

Narzędzia cyfrowe dostępne online
Digital tools available online
Digitální nástroje dostupné online

• Dostępność produktu
• Biblioteka zdjęć online
• Webinaria i filmy
• Katalogi i broszury
• Instrukcje uprawy
• Dokumentacja techniczna

• Product Availability
• Online Image Library
• Webinars & Videos
• Catalogs & Brochures
• Culture Sheets
• Technical Docs

• Dostupnost produktu
• Online galerie obrázků 
• Webináře & Videa 
• Katalogy & Brožury 
• Pěstební doporučení 
• Technické dokumenty

Uzyskaj wsparcie 
techniczne online  
już dziś!

Get online technical 
support today!

Získejte online 
technickou podporu 
ještě dnes!

Zarejestruj się, 
aby otrzymywać 
aktualizacje 
e-mailem!

Sign up for  
e-mail updates!

Prijavite se 
za ažuriranje 
e-poštom!

Sprawdź dostępność naszych produktów na stronie: 

Check out our product availability on:
Podívejte se na dostupnost našich produktů na:

fiora.syngentaflowers.com

OGÓLNE WARUNKI SPRZEDAŻY NASION, ROZSAD I SADZONEK - Syngenta Polska Sp. z o.o

Art. 1. Zastosowanie
Niniejsze warunki mają zastosowanie do każdej umowy zawieranej pomiędzy Syngenta Polska sp. z o.o. z siedzibą w Warszawie, ul. Szamocka 8, 
01-748 Warszawa, wpisana do Krajowego Rejestru Sądowego pod numerem KRS 17224, której akta rejestrowe prowadzi Sąd Rejonowy dla m. st. 
Warszawy, XVI Wydział Gospodarczy KRS, kapitał zakładowy 22 264 000 zł, NIP 522-254-84-45 (Sprzedający) a klientami w Polsce (Kupujący), o ile 
strony nie uzgodniły inaczej.
Art. 2. Oferty i umowy
2.1.	 Do cen podanych w formularzu należy dodać podatek VAT wg stawki obowiązującej na dzień wystawienia faktury lub rachunku.
2.2.	 Sprzedający zastrzega sobie prawo do okresowej weryfikacji cen. Nowy cennik zastępuje poprzedni w stosunku do zamówień złożonych po 

dniu ogłoszenia nowego cennika. 2.3. Zamówienie staje się wiążące dla Sprzedającego, o ile nie odmówi on jego wykonania w terminie 30 
dni od dnia wpłynięcia zamówienia.

2.4. 	 W przypadku wzrostu kursu Euro w stosunku do Złotego w okresie od dnia złożenia zamówienia do czasu jego realizacji o więcej niż 10%, 
cena sprzedaży może ulec zmianie. W takiej sytuacji, Kupujący – ale tylko i wyłącznie, jeżeli towar nabywa jako konsument i przysługuje mu 
status konsumenta zgodnie z odnośnymi przepisami – będzie miał możliwość odstąpienia od umowy ze Sprzedającym.

Art. 2a. Cofniecie zamówienia/odstąpienie od Umowy
Art. 2a.1. Cofnięcie zamówienia/odstąpienie od Umowy wg zasad określonych w niniejszym punkcie dotyczy tylko ukorzenionych i nieukorzenionych 

sadzonek i rozsad/siewek kwiatów (celem uniknięcia wątpliwości: w zakresie nasion oraz innych produktów Syngenta stosuje się inne niż 
niniejsze przepisy ustalone pomiędzy Syngenta a jej klientami lub stosuje się wprost powszechnie obowiązujące przepisy prawa).

2a.2. 	 Kupujący może cofnąć zamówienie i odstąpić od umowy nie później niż na 49 dni przed planowanym terminem dostawy (określonym przez 
Syngenta w potwierdzeniu zamówienia przekazanym Klientowi w formie elektronicznej lub w formie tradycyjnej), albowiem przyjmuje się, iż 
taki jest czas rozpoczęcia produkcji sadzonek i rozsad przez Sprzedającego.

2a.3. 	 Cofnięcie zamówienia i odstąpienie od umowy przez Kupującego po terminie określonym w pkt 2a.2. (lecz nie później niż w dniu dostawy) 
jest możliwe wyłącznie za zapłatą na rzecz Sprzedającego odstępnego w wysokości 50% wartości brutto zamówienia. W pozostałych 
przypadkach umowa wiąże strony i są one zobowiązane ją wykonać, chyba że obie strony – w drodze wyraźnego porozumienia  
– postanowią inaczej.

Art. 3. Zastrzeżenie dotyczące możliwości dostaw
Wszystkie zamówienia będą realizowane przez Sprzedającego wg ich treści, jakkolwiek zastrzega on sobie
– w przypadkach niezależnych od niego niepowodzeń w produkcji nasion i rozsad – możliwość dostarczenia odmiany zastępczej, możliwie zbliżonej 
do zamówionej bez jakichkolwiek dodatkowych zobowiązań. W takim przypadku Kupujący nie jest również uprawniony do żadnego odszkodowania.
Art. 4. Dostawy
4.1.	 Dostawy nasion i rozsad realizowane będą przez Sprzedającego na bazie ex works.
4.2.	 Rozsady i sadzonki roślin ozdobnych będą dostarczane w specjalnych (projekt został opatentowany) paletkach Xtray w zależności od ilości 

ułożone na euro-palecie. Kupujący przyjmuje do wiadomości, że zarówno paletka jak i euro-paleta są własnością firmy i zobowiązuje się pr-
zestrzegać warunków podanych poniżej. Strony uzgadniają sposób zwrotu paletek Xtray i euro-palet. W przypadku zniszczenia lub zagubienia 
paletek Xtray lub euro-palet Kupujący zobowiązuje się do zwrotu ich wartości.

Art. 5. Terminy dostaw
Wszystkie zamówienia będą realizowane w uzgodnionym przez strony terminie. Sprzedający zastrzega sobie jednak możliwość opóźnienia dostaw z 
przyczyn od niego niezależnych. W takich przypadkach Sprzedający
powinien poinformować wcześniej Kupującego o opóźnieniu, podając realny termin dostawy.
Art. 6. Dostawy częściowe
Sprzedający zastrzega sobie prawo do realizacji zamówienia partiami. W takim przypadku oznaczy on odpowiednio każdą dostawę i wystawi dla niej 
fakturę.
Art. 7. Dodatkowe zabiegi i pakowanie
7.1.	 W przypadku kiedy na żądanie Kupującego nasiona poddawane są dodatkowej obróbce (np. zaprawianie, otoczkowanie itp.), wtedy koszty 

tych zabiegów obciążają Kupującego.
7.2.	 Nasiona pakowane są przez Sprzedającego w standardowe opakowania. Opakowania nie podlegają zwrotowi a ich koszt obciąża Kupującego.
Art. 8. Zastrzeżenie własności
8.1. Produkty dostarczone przez Sprzedającego pozostają jego własnością do chwili uzyskania za nie całkowitej zapłaty. W przypadku dalszej odspr-
zedaży, bez uregulowania należności wobec Sprzedającego, również zastrzega on sobie prawo własności. Kupujący nie jest uprawniony do zastawu 
produktów ani podejmowania innych czynności, o ile Sprzedający nie wyrazi na to zgody.
Art. 9. Płatności
9.1.	��� Rozliczenia transakcji zawartych z firmą Syngenta Polska Sp. z o. o. należy dokonać na wskazany na fakturze numer rachunku bankowego.

Rachunki są płatne przy odbiorze nasion lub według ustaleń określonych przy zawieraniu transakcji. W przypadku zwłoki Sprzedający będzie 
pobierać odsetki zgodnie z aktualnie obowiązującymi w tym zakresie  przepisami.

9.2.	 W przypadku uchybienia jakiemukolwiek terminowi płatności przez Kupującego, cała cena staje się wymagalna natychmiastowo. Sprzedający 
jest wówczas opcjonalnie upoważniony do zawieszenia wykonywania lub unieważnienia odstąpienia od wszelkich umów z Kupującym, bez 
naruszenia praw Sprzedającego do odszkodowania lub zastosowania jakiegokolwiek innego środka prawnego.

9.3.	 W przypadku kiedy uzgodniono płatność częściową, a Kupujący nie dotrzymuje jednego terminu, całość pozostałej kwoty staje się natychmi-
astowo wymagalna bez konieczności dodatkowego zawiadomienia.

Art. 10. Egzekucja zadłużenia
Jeżeli Kupujący nie wypełnia jednego lub więcej zobowiązań wobec Sprzedającego, to koszty egzekucji długu na drodze sadowej lub innej obciążają 
Kupującego.
Art. 11. Odpowiedzialność stron
11.1.	 Sprzedający nie będzie odpowiedzialny za żadne roszczenia, o ile nie został o nich powiadomiony zgodnie z art. 13 niniejszych Ogólnych 

Warunków Sprzedaży. Roszczenia powinny być prawidłowo udokumentowane w taki sposób, aby mogły być rozpatrzone przez Sprzedającego 
lub osoby niezależne.

11.2.	 W przypadku uzasadnionych roszczeń zgłaszanych przez Kupującego, Sprzedający ponosi odpowiedzialność do wyszczególnionej na fakturze 
wartości produktu będącego przedmiotem sporu. Wszelkie dodatkowe roszczenia z tego tytułu nie będą uwzględnione.

Art. 12. Przeznaczenie produktów
12.1.	 Produkty dostarczone przez Sprzedającego mogą być użyte jedynie do produkcji roślinnej.
12.2.	 Sprzedający nie ponosi odpowiedzialności za zakupione produkty, które były w sposób niewłaściwy użytkowane przez Kupującego lub osoby 

trzecie. Przez pojęcie niewłaściwego użytkowania rozumie się między innymi: dodatkowa obróbkę nasion, zaprawianie, przepakowanie, 
magazynowanie i prze- chowywanie niezgodne z zaleceniami Sprzedającego.

Art. 13. Warunki reklamacji
13.1.	 Kupujący jest zobowiązany dokładnie sprawdzić zawartość dostawy, a w szczególności:
	 - czy dostarczono właściwe produkty,
	 - czy ich ilość jest zgodna z umową,
	 - czy dokumentacja dostarczonych produktów jest zgodna z obowiązującymi wymaganiami.
13.2.	 Kupujący powinien powiadomić Sprzedającego pisemnie o stwierdzonych nieprawidłowościach i wadach otrzymanego produktu w terminie 5 

dni roboczych od daty dostawy. Raport powinien zawierać numery kwestionowanych partii, daty dostaw, numery faktur.
13.3.	 W przypadku stwierdzenia wad ukrytych dostarczonego produktu Kupujący powinien poinformować o tym Sprzedającego pisemnie w ciągu 

30 dni licząc od momentu ich wykrycia.
13.4.	 Jeżeli Kupujący nie zgłasza w terminie określonym w Art. 13.3. zastrzeżeń dotyczących określonej dostawy, to po upływie tego terminu 

Sprzedający jest zwolniony z obowiązku odpowiedzialności za tę dostawę.
13.5. 	 Każda ze stron ma prawo do niezależnej kontroli jakości dostarczonego produktu przez stację oceny, zrzeszoną w organizacji ISTA w kraju 

Sprzedającego. Stacja może ocenić takie parametry jak: siła i energia kiełkowania, czystość odmianowa, zgodność typu, czystość genetyczna 
oraz zanieczyszczenia materiału siewnego i roślinnego. Koszt takiego badania zostanie pokryty przez stronę, przeciwko której obróci się 
rozstrzygnięcie stacji. Jednak strony zachowują prawo do dalszych rozstrzygnięć, o których mowa w art. 17 niniejszych Ogólnych Warunków 
Sprzedaży.

Art. 14. Doradztwo agrotechniczne
Zalecenia agrotechniczne publikowane lub przekazywane w inny sposób przez Sprzedającego nie powodują odpowiedzialności prawnej. Kupujący 
powinien kierować się własnymi doświadczeniami, jak również odpowiednimi metodami uprawy.
Art. 15. Siła wyższa
15.1.	 Przez pojęcie siły wyższej rozumie się okoliczności znajdujące się poza kontrolą Sprzedającego, wstrzymujące lub uniemożliwiające 

wywiązanie się z umowy, w szczególności: klęski żywiołowe, strajki w przedsiębiorstwach nie należących do Sprzedającego, nie przewidziane 
trudności osób trzecich, wykonujących usługi na rzecz Sprzedającego.

15.2.	 W przypadku wystąpienia warunków siły wyższej Sprzedający powiadomi o tym niezwłocznie Kupującego.
15.3.	 Każda ze stron ma prawo do odstąpienia od umowy, jeżeli warunki siły wyższej trwają dłużej niż dwa miesiące. W takim przypadku Sprze-

dający nie jest zobowiązany do wypłaty żadnego odszkodowania.
Art. 16. Posługiwanie się znakami firmowymi, towarowymi i innymi symbolami
O ile nie ustalono inaczej w pisemnej umowie, Kupujący nie ma prawa do posługiwania się znakami firmowymi, towarowymi i innymi symbolami 
używanymi przez Sprzedającego z wyjątkiem sytuacji, kiedy Kupujący prowadzi sprzedaż produktów w oryginalnych opakowaniach Sprzedającego.
Art. 17. Rozwiązywanie spraw spornych
17.1.	 Strony zobowiązują się do rozwiązywania wszelkich spraw polubownie.
17.2.	 Wszelkie spory sądowe mogące wyniknąć w przyszłości pomiędzy Sprzedającym a Kupującym strony poddadzą orzecznictwu właściwego 

sądu powszechnego.
Art. 18. Postanowienia umowne stron a obowiązujące prawo
18.1. 	 Wszelkie umowy pomiędzy Sprzedającym a Kupującym powinny odzwierciedlać wspólne uzgodnienia stron. Postanowienia umów maja odpo-

wiadać obowiązującemu prawu. W sprawach nie uregulowanych postanowieniami umownymi, będą miały zastosowanie odnośne przepisy 
Kodeksu Cywilnego.

Art.19. Dane osobowe.
19.1.	 Administratorem danych osobowych Kupującego jest Syngenta Polska Sp. z o.o. (Sprzedający). W przypadku pytań związanych z przetwarza-

niem danych osobowych mogą się Państwo skontaktować ze Spółką pod numerem infolinii: 223260601 lub z naszym Inspektorem Ochrony 
Danych pod adresem e-mail dataprivacy.pl@syngenta.com.

19.2.	 Kupującemu przysługuje prawo dostępu do danych, ich poprawiania, żądania ich usunięcia, a także prawo ograniczenia przetwarzania, 
wniesienia sprzeciwu co do przetwarzania danych osobowych i prawo wniesienia skargi do Prezesa Urzędu Ochrony Danych Osobowych, 
jeżeli jego dane są przetwarzane niezgodnie z wymogami prawnymi.

19.3.	 Dane Kupującego będą przetwarzane w celu:
	 19.3.1. �zawarcia i wykonywania umowy sprzedaży, dostawy towaru oraz dokonania niezbędnych rozliczeń w związku z jej zawarciem – przez 

czas niezbędny do realizacji umowy, a po jej zakończeniu dane osobowe będą przetwarzane przez czas potrzebny na wykazanie 
prawidłowości wykonania wynikających z niej obowiązków tj. do momentu przedawnienia roszczeń z tytułu umowy,

	 19.3.2. �wykonywania ustawowych obowiązków Sprzedającego, w szczególności podatkowych i sprawozdawczych – przez czas niezbędny 
do realizacji ustawowych obowiązków Sprzedającego, w szczególności do czasu upływu terminu przedawnienia zobowiązań 
podatkowych,

	 19.3.3. �realizacji prawnie uzasadnionego interesu Sprzedającego opisanego poniżej – przez czas niezbędny do realizacji tego prawnie 
uzasadnionego interesu, w tym zakresie nie dłużej jednak niż do czasu uznania sprzeciwu wniesionego przez Kupującego za 
uzasadniony jego szczególną sytuacją, zaś w przypadku gdy prawnie uzasadnionym interesem jest marketing bezpośredni – do czasu 
wyrażenia przez Kupującego sprzeciwu,

	 19.3.4. �w przypadku wyrażenia dobrowolnej i opcjonalnej zgody Kupującego, dane będą przetwarzane także w celu marketingowym 
polegającym na przekazywaniu Kupującemu informacji marketingowych na temat produktów Sprzedającego, oferowanych promocji, 
organizowanych wydarzeń promocyjnych, prowadzonych programach lojalnościowych i innych akcjach marketingowych za pomocą 
wiadomości wysyłanych na adres e-mail lub numer telefonu Kupującego oraz w trakcie rozmów telefonicznych z Kupującym – do 
czasu cofnięcia zgody na otrzymywanie komunikatów marketingowych. 19.4. Kupujący nie będzie podlegał decyzji, która opiera się 
wyłącznie na zautomatyzowanym przetwarzaniu, w tym profilowaniu, i wywołuje wobec Kupującego skutki prawne lub w podobny 
sposób istotnie na nią wpływa.

19.5.	 Podanie danych przez Kupującego jest dobrowolne, jednak konsekwencją niepodania danych oznaczonych w formularzu jako obligatoryjne 
będzie niemożność zawarcia umowy, w pozostałym zakresie zaś - niemożność otrzymywania informacji handlowych.

19.6.	 Podstawą prawną przetwarzania w zakresie niezbędnym do zawarcia i wykonania umowy jest art. 6 ust. 1 lit. b rozporządzenia Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2016/679 z dnia 27.04.2016 r. w sprawie ochrony osób fizycznych w związku z przetwarzaniem danych 
osobowych i w sprawie swobodnego przepływu takich danych oraz uchylenia dyrektywy 95/46/WE (dalej: RODO) oraz art. 6 ust. 1 lit. c RODO 
w zakresie niezbędnym do wykonywania przez Administratora ustawowych obowiązków.

19.7.	 Podstawą przetwarzania danych jest również art. 6 ust. 1 lit. f RODO, tj. prawnie uzasadniony interes Administratora polegający na 
zapewnieniu niezbędnych rozliczeń w związku z zawartą umową, dochodzenia roszczeń, marketingu bezpośredniego oraz budowania relacji 
handlowych i wizerunku.

19.8.	 Jeżeli Kupujący wyraził zgodę na otrzymywanie komunikatów marketingowych na adres e-mail oraz numer telefonu oraz prowadzenia 
rozmów marketingowych, to podstawą prawną przetwarzania danych będzie także art. 10 ustawy z dnia 18.07.2002 r. o świadczeniu 
usług drogą elektroniczną oraz art. 172 ustawy z dnia 16.07.2004 r. Prawo telekomunikacyjne. 19.9. W zakresie, w jakim dane Kupującego 
przetwarzane są na podstawie odrębnej zgody, Kupującemu przysługuje prawo cofnięcia zgody w dowolnym momencie. Pozostanie to jednak 
bez wpływu na zgodność z prawem przetwarzania danych, którego dokonano przed jej cofnięciem.

19.10.	 Odbiorcami danych osobowych Kupującego mogą być: spółki z grupy kapitałowej Syngenta, nabywcy wierzytelności, ubezpieczyciele, 
podmioty upoważnione na podstawie przepisów prawa, biura informacji gospodarczej, kontrahenci Sprzedającego oraz podmioty świadczące 
usługi: księgowo- finansowe, audytorskie i kontrolne, prawne i windykacyjne, płatnicze, obsługi telefonicznej (call center), marketingowe, ana-
lityczne, informatyczne i hostingowe, transportowe, z zakresu doręczania korespondencji i przesyłek. Więcej informacji na temat odbiorców 
danych można uzyskać pod numerem telefonu Infolinii: 223260601.

19.11.	 Sprzedawca zleca wykonanie poszczególnych usług i zadań wyselekcjonowanym usługodawcom mającym siedzibę poza Europejskim Obsza-
rem Gospodarczym (państwa trzecie), w szczególności dostawcom usług IT oraz zintegrowanego outsourcingu. W takich przypadkach dane 
przekazywane są do państwa trzeciego na podstawie decyzji Komisji Europejskiej stwierdzającej odpowiedni poziom ochrony (np. Szwajcaria, 
USA), a w przypadku braku jego stwierdzenia (np. Indie), zgodnie z wymogami prawnymi, stosowane są odpowiednie zabezpieczenia w celu 
stworzenia właściwego poziomu ochrony danych – należą do nich w szczególności standardowe klauzule umowne UE. Klient w każdej chwili 
ma możliwość zasięgnięcia dalszych informacji i otrzymania kopii odpowiednich zabezpieczeń.

19.12.	 Klientowi przysługują dwa rodzaje prawa sprzeciwu wobec przetwarzania jego danych osobowych:
	 19.12.1.  �W przypadku gdy Sprzedający przetwarza dane osobowe na podstawie przesłanki prawnie uzasadnionych interesów, Klient może 

zgłosić sprzeciw z przyczyn związanych z jego szczególną sytuacją;
	 19.12.2  �W przypadku gdy Sprzedający przetwarza dane oso-bowe na potrzeby marketingu bezpośredniego, Klient może zgłosić sprzeciw w 

każdym przypadku
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VŠEOBECNÉ OBCHODNÍ PODMÍNKY - Syngenta Seeds GmbH, Bad Salzuflen

These conditions apply to every offer and every agreement between Syngenta Seeds B.V. and a buyer, insofar as the parties have not explicitly 
deviated from one or more of these conditions.
1.	 Definitions
For the purposes of these General Conditions of Sale, the following terms shall have the following meaning:
"Affiliate" means, in relation to either Party, a company which controls, is controlled by, or is under common control with that Party. For purposes of 
this definition, "control" means possession, directly or indirectly, of at least fifty percent (50%) of the voting equity of another entity (or other compa-
rable interest for an entity other than a corporation), or the power to direct or cause the direction of the management or policies of an entity whether 
through ownership of securities, by contract or otherwise.
"Buyer" means the person or company whose order for the Products is accepted by Syngenta.
"Change of Control" means the event that a legal entity not being the Buyer or a Buyer's Affiliate, acquires or otherwise becomes able to Control the 
Buyer.
"Conditions" means the standard conditions of sale set out in this document.
"Contract" means the contract for the purchase and sale of the Products made between Syngenta and the Buyer.
"Delivery" means the shipment FCA (lncoterms 2010) from Syngenta's premises to the agreed delivery point, unless otherwise provided in the 
Contract. In case no delivery point has been agreed, Syngenta is entitled to nominate the delivery point. Delivery to plant raisers in the Netherlands 
shall take place postage paid, except for urgent and/or express delivery in which case the shipment costs shall be for the Buyer's account.
"Insolvency Event" means, in relation to the Buyer, any of the following circumstances: (i) if it is unable to pay its debts as they fall due or is declared 
bankrupt, (ii) if it ceases or threatens to cease carrying on all or substantially all of its business, otherwise than for the purposes of a solvent recon-
struction or amalgamation, (iii) if any liquidator, receiver, administrator, custodian, trustee or administrative receiver is appointed over the whole or any 
material part of its undertaking, property or assets, (iv) if an order is made or resolution is passed for its winding up, otherwise than for the purposes 
of a solvent reconstruction or amalgamation, (v) if it applies for other measures of protection against its creditors under applicable bankruptcy or 
insolvency laws or (vi) if any event analogous to any of the foregoing occurs in any jurisdiction in which any of its assets are situated.
"Parties" means Syngenta and the Buyer.
"Products" means the products (including any instalments of the products or any parts of them) which Syngenta is to supply in accordance with 
the Contract, whose features and capacities are specifically described in the Contract. Products may include, without limitation, seeds, seedlings, 
rootstocks, cuttings, young plants and ornamental plants, for instance of the following crops: cereals, corn, sunflower, rapeseed, fodder beet, vegetable 
crops and flowers.
"Syngenta" means the Syngenta entity that has agreed to supply the Products to the Buyer under the Contract.
"Syngenta Group" means the Syngenta contracting entity, and/or any other company considered as a Syngenta Affiliate as per the definition given 
above.
The latest International Seed Federation (l.S.F.) terms and definitions describing the reaction of plants to pests and pathogens and to abiotic stresses 
for the vegetable seed industry are hereby incorporated by reference. If Syngenta uses these terms in these General Conditions of Sale and any related 
statements, the definition of l.S.F. applies.
2.	 Orders
2.1	 Syngenta shall sell and the Buyer shall purchase the Products in accordance with:
	� (i) any written order of the Buyer which has unconditionally been confirmed by Syngenta (including, without limitation, by delivering some or all 

of the ordered Products); or
	� (ii) any other written agreement between the Buyer and Syngenta; subject in either case to these Conditions which are applicable to the Contract.
2.2	� Except for these Conditions, no terms and conditions which the Buyer purports to apply under any early order, purchase order, confirmation of 

order, specification or similar document will form part of the Contract.
2.3	� The Buyer shall state in writing in its order and/or at Syngenta first request the data, specifications and documents legally required in the country 

of delivery, of, among others, the following:
	 • invoicing;
	 • phytosanitary   requirements;
	 • international certificates;
	 • other import documents or import declarations.
2.4	� All orders which are placed with Syngenta through Syngenta's electronic ordering system are equally subject to these Conditions, as well as any 

further specific terms and conditions which may be posted within and/or are downloadable from such system.
2.5	 Syngenta reserves the right to amend these Conditions from time to time.
2.6	� No order which Syngenta has confirmed in accordance with Condition 2.1(i) can be cancelled by the Buyer except with Syngenta's written 

agreement.
2.7	� If Products ordered under the Contract have not yet been delivered or paid for, Syngenta may terminate the Contract immediately by notice in 

writing to the Buyer if an Insolvency Event or Change of Control occurs in relation to the Buyer.
3.	 Delivery
3.1	 Any dates specified by Syngenta for Delivery of the Products are approximate only and do not constitute a deadline.
3.2	� The quantity of any shipment of Products as recorded by Syngenta or its (sub-)contractor upon dispatch from Syngenta or its (sub-)contractor's 

place of business shall be conclusive evidence of the quantity received by the Buyer on delivery unless the Buyer can provide conclusive 
evidence proving the contrary.

3.3	� In the case of a non-delivery of the Products written notice of the non-delivery is given to the carrier and Syngenta by the Buyer within fourteen 
(14) days of the date when the Products should have been received. If the Buyer does not inform Syngenta and the carrier of the non-delivery 
within this period, the Buyer's rights to hold Syngenta liable for the non-delivery will lapse.

3.4	� Any liability of Syngenta for non-delivery of the Products shall be limited to replacing the Products within a reasonable time or issuing a 
credit-note at the pro-rata Contract rate against any invoice raised and paid for such Products.

3.5	� A signature of qualified acceptance on a carrier's delivery note shall not be written notice to either the carrier or Syngenta for the purpose of 
these Conditions.

3.6	� Syngenta is permitted to deliver the sold Products in instalments. If the Products are delivered in instalments, Syngenta has the right to invoice 
each partial delivery separately.

3.7	� If the quantity mentioned in an order deviates from the standard quantity applied by Syngenta or a multiple thereof, Syngenta has the right to 
deliver the nearest higher quantity being, as applicable, the standard quantity applied by Syngenta or a multiple thereof.

3.8	� Return deliveries, including the mutual exchange of seeds for pelleted seeds, are not permitted, unless agreed in advance between the parties in 
writing.

3.9	 If for any reason:
	� (i) production (including harvesting and processing) of any Products shall fail to provide Syngenta with Products of sufficient quantity and/ or 

quality for Delivery to the Buyer, or
	� (ii) at any time total demand for Products shall for any reason exceeds Syngenta's total available supply through its normal sourcing arrange-

ments, Syngenta shall not be under an obligation to deliver the quantity ordered by the Buyer and the Products to be supplied under the Contract 
shall be such quantity as Syngenta shall in its sole discretion allocate to be supplied under the Contract, and Syngenta shall not be in breach 
of the Contract, negligent or otherwise liable to the Buyer (and the Buyer shall not be entitled to any damages) if such quantity is less than the 
quantity ordered by the Buyer.

3.10	� Young plants and ornamental plants are delivered in a special (design copyrighted) tray(s) and, depending on the quantity, loaded on a pallet(s) 
which shall both remain Syngenta's property. The Buyer acknowledges that Syngenta holds all design and property rights related to the tray(s) 
and undertakes to act in compliance with these rights. The Buyer shall take due care of these tray(s) and pallet(s) until they are collected by 
Syngenta. The Parties shall make agreements with regard to the frequency with which the tray(s) and/or pallet(s) are collected by Syngenta. 
If these tray(s) and/or pallet(s) are lost or damaged whilst in the Buyer's possession or control, the Buyer shall be liable to pay to Syngenta an 
amount of € 5 per tray and € 12.50 per pallet. The Buyer shall store the tray(s) and/or pallet(s) in such manner that Syngenta can collect them in 
a normal manner. The Buyer shall ensure that the tray(s) and/or pallet(s) are clean. In order to guarantee Syngenta's property rights the trays are 
individually numbered and registered by means of a barcode. The Buyer will not remove or otherwise render illegible this barcode and should 
the Buyer do so the Buyer shall pay to Syngenta an amount of € 1 per tray, without prejudice to Syngenta's right to claim a higher amount in 
damages from the Buyer.

3.11	� The Buyer is not permitted to continue to use the tray(s) and/or pallet(s), or to let them be used by third parties, unless explicitly agreed otherwise 
by Syngenta in writing.

3.12	� If no agreements have been made between the Buyer and Syngenta about shipment, Syngenta shall have the right to ship the consignment in 
the manner it deems best. The shipment is entirely for the Buyer's risk. Any additional costs as a consequence of the Buyer's special transport 
and/or packaging requirements shall be charged to the Buyer's account.

4.	 Price and Payment
4.1	� The price of the Products shall be Syngenta's quoted price, or when no price has been quoted (or a quoted price is no longer valid), the price set 

out in Syngenta's most current published price list at the date of Delivery. Syngenta reserves the right to modify its prices periodically and in the 
interim. Each new price listing shall cancel the previous price with regard to orders placed after such new price listing.

4.2	� The price of the Products is exclusive of any value added tax or any other applicable tax (which the Buyer shall pay in addition when it is due 
to pay for the Products) and further costs to be paid by the Buyer, including amongst others, packaging cost, quality assurance costs and/or 
phytosanitary inspections, import duties, government and other regulatory levies, and any other fees. Prices are expressed in Euros and shall be 
paid in Euros, unless otherwise indicated in the invoice.

4.3	� Syngenta shall invoice the Buyer for the price of the Products. Syngenta shall determine the date of issuing such invoice in compliance with 
relevant local regulations.

4.4	� Each invoice for the price of the Products will be paid within 30 days after the invoice date at Syngenta's offices or by deposit or transfer into a 
bank account indicated by Syngenta.

4.5	� The Buyer shall make all payments due under the Contract without any deduction whether by way of set off, counterclaim or otherwise unless 
the Buyer has a valid court order requiring an amount equal to such deduction to be paid by Syngenta to the Buyer.

4.6	� If the Buyer fails to make any payment under the Contract on the due date (without any prejudice to its other rights or remedies), the Buyer is 
in default. In the event of late payment for deliveries made in the Netherlands, the Buyer shall pay 1% of the interest per month or per part of a 
month on the invoice amount as of the time at which the Buyer is in default. In the event of late payment for deliveries outside the Netherlands, 
the Buyer shall pay 1.5 % per month or per part of a month on the invoice amount as of the time at which the Buyer is in default. In the event of 
the Buyer's defaults, Syngenta has the right to charge any exchange rate loss incurred as a result to the Buyer's account.

4.7	� If payment in instalments has been agreed, the entire remaining amount shall be immediately payable, in the event of late payment of an 
instalment. The stipulations of Condition 4.6, shall apply by analogy.

4.8	� Without prejudice to its other rights and remedies, Syngenta shall have the right to immediately cancel any orders accepted by Syngenta, or to 
delay the delivery of Products ordered therein, if the Buyer's account with the Syngenta Group shows that the Buyer is overdue in paying any 
Syngenta invoices.

4.9	� If the Buyer is in default with regard to one or more of its obligations, all extra judicial collection costs incurred to obtain payment as well as 
judicial costs shall be for the Buyer's account, with a minimum of the invoice amount.

4.10	� Syngenta reserves the right to not carry out, or no longer carry out, orders or agreements if previous deliveries have not been paid for by the 
Buyer or the Buyer has not fulfilled or it's at risk of not fulfilling his obligations to Syngenta. The Buyer is required to pay the damage suffered by 
Syngenta due to this. Syngenta is not responsible for any damage suffered by the Buyer as a result of not carrying out orders.

4.11	� If there is any doubt at Syngenta's discretion regarding the ability of the Buyer to pay, Syngenta will be entitled to defer performances until the 
Buyer has provided surety for the payment. If the Buyer has not provided surety for the payment within fourteen (14) days after being requested 
to do so, Syngenta is entitled to terminate the agreement by cancellation. In this case the Buyer will be liable for expenses incurred by Syngenta.

5.	 Property and Risk
5.1	� Ownership of the Products shall only be transferred to the Buyer once they have been fully paid for and the Buyer has fulfilled all of its other 

obligations towards Syngenta. Payment refers to the full payment of the invoiced price, including value added tax, applicable interest and 
any other costs as stated in Condition 4.2. The above stipulation shall apply irrespective of the manner in which the delivered Products or the 
Products resulting from them have been planted and/or connected to a medium and/or substrate.

5.2	� Products delivered by Syngenta, covered by the retention of title pursuant to Condition 5.1, can only be resold or used in the framework of ordi-
nary business operations. In the event that the Products are resold by the Buyer, the Buyer shall require from its buyers a retention of title and, 
to ensure by means of a perpetual clause to be imposed, that third parties undertake to immediately send Syngenta the records of consignment 
numbers of the Products, so that all the delivered Products can be traced to third parties.

5.3	 The risk of damage to or loss of the Products shall be borne exclusively by the Buyer as from their Delivery.
5.4	� For Products which have been supplied but not yet paid-for, the Buyer shall hold the Products on Syngenta's behalf and shall keep the Products 

separate from those of the Buyer and third parties, shall sufficiently insure the Products against loss and/or damage and shall identify the 
Products as Syngenta's property. At Syngenta's request, the Buyer shall provide proof that it has subscribed to an insurance policy. Until the 
Buyer has paid for the Products in full, the Buyer undertakes to take all necessary measures in order to preserve the integrity and quality of the 
Products. The Buyer is not permitted to encumber the Products or to vest any other rights in them.

5.5	� The Buyer's right to possession of Products belonging to Syngenta will cease immediately if an Insolvency Event occurs in relation to the Buyer. 
Where the Buyer's right to possession has terminated, the Buyer grants Syngenta, its agents, employees and Affiliates irrevocable permission 
at any time to enter any premises where the Products are or may be stored to recover them. This Condition 5.5 will survive termination of the 
Contract for any reason.

6.	 Terms of use of the Products and usage
6.1	� Instructions setting forth the restrictions of use of the Products by the Buyer and subsequent buyers may be included in the Products' packaging 

and/or labelling. By using the Products, the Buyer or further buyers confirm his/their commitment(s) to comply with these restrictions. The 
Products are exclusively intended for the growing of crops for human or animal usage and/or consumption. The Products and the packaging are 
proprietary to Syngenta Group or its licensors and are protected by intellectual property rights. Unless otherwise agreed in writing, the Buyer's 

use of the Products is limited to production of a single commercial crop, whether of fresh produce, forage, fiber, grain or any other crop. In the 
preceding sentence, "production" shall exclude producing seeds for replanting or vegetative reproduction. Unless expressly permitted by law, 
use of the seed, including the parental lines that may be unintentionally contained therein, for research, breeding or molecular or genetic charac-
terization is strictly prohibited. Buyer has and shall acquire no rights in relation to parental lines that may be unintentionally contained therein. 
In the case of the Products being ornamental plant culture products for which plant breeder's rights have been applied for and/or granted, only 
non-recurring flower or plant production is allowed. Violations shall result in an immediately payable penalty of € 1.00 per reproduced flower 
or plant. Besides the penalty Syngenta shall retain its right as a licence holder to recover the actually incurred damage from the violating party. 
Buyer further agrees not to remove the bag-tag and/or labelling from the Products' packages and or labelling.

6.2	 The Buyer shall impose no less stringent restrictions than the restrictions mentioned in this Condition 6 upon its own buyers.
7. 	 Access to premises
The Buyer shall, if requested, give Syngenta, its agents, employees and Affiliates access to its premises where the Products are located at any time to 
enable Syngenta to inspect the usage of such Products. Syngenta shall notify the Buyer of its visit in a timely manner.
8. 	 Packaging and traceability of Products; use of trademarks, signs and other indications
8.1	� Use of trademarks, signs and other indications. All of the trademarks, service marks and logos displayed on the Products, in the Contract and/or 

in any document or website referenced by them (the "Trademarks") are registered and unregistered trademarks of the Syngenta Group, or third 
parties who have licensed their trademarks to the Syngenta Group. Buyer shall not reproduce, display or otherwise use any Trademarks without 
Syngenta's prior written permission. Unless agreed otherwise in writing, the Buyer is not permitted to use Trademarks, signs and other marks 
used by Syngenta, for its own products or services, nor to suggest a (direct or indirect) commercial connection with the Syngenta Group, with the 
exception of trading the Products in their original packaging on which Trademarks, signs and other marks have been applied by Syngenta. If the 
delivered Products are resold, this restriction shall also be imposed upon the Buyer's own buyer and to any subsequent buyers.

8.2	� Packaging. The Buyer shall not change or remove the Trademarks (including, without limitation, corporate or trade names and labels, any bag 
tag, or any indication of any intellectual property right of any nature whatsoever belonging to Syngenta), from the packaging of the Products, 
unless with prior written permission by Syngenta.

8.3	� Traceability. The Buyer hereby acknowledges that any marketing of a Product on which any of the label, batch number, bag tag or sell-by date 
have been removed, erased or altered, represents a serious breach of these Conditions and of the Contract. Such breach shall entitle Syngenta in 
its sole discretion to terminate the Contract immediately without any compensation whatsoever in Buyer's favor. In such a case, the Buyer shall 
bear all the legal, financial and judicial consequences which may arise therefrom, at its sole expense and risk.

9.	 Plant Breeders' rights and other intellectual property rights
9.1	� The Buyer shall comply with the restrictions and limitations imposed on the Products by the UPOV Convention and its national implementations 

which are hereby incorporated by reference, and when applicable Council Regulation No 2100/94 of 27 July 1994 on Community plant variety 
rights , which are also hereby incorporated by reference.

9.2	� Products protected by a breeder's right applied for or granted in the Netherlands or any other country or by a contractual transfer provision may 
not be used to further reproduce the variety.

9.3	� Buyer shall comply with these additional obligations:
	� (i) If the Buyer finds a mutant in the Products, the Buyer shall report this immediately to Syngenta by registered letter, and shall make available 

to Syngenta materials of the mutant for testing purposes and for any other purposes without charge. Furthermore, if the Buyer maintains the 
mutant, Syngenta has the right to request from the Buyer, within a period of two (2) years after the detection of the mutant, materials of the 
mutant for testing purposes and for any other purposes without charge. The Buyer shall ensure that this Condition 9.3(i) also applies to its 
customers , who shall then exercise their reporting obligation to the Buyer.

	� (ii) The Buyer shall indemnify Syngenta for any damages Syngenta has incurred as a result of any violation by the Buyer of Syngenta's plant 
breeder's rights or other intellectual property rights.

	� (iii) The Buyer undertakes to fully cooperate as desired by Syngenta, including cooperating with the collection of evidence, in the event that 
Syngenta is engaged in legal proceedings with regard to plant breeder's rights or other intellectual property rights.

	� (iv) The Buyer shall report all sales of Products as may be required by relevant royalty collecting agencies administering rights in the Products. If 
the Buyer is a licensee of Syngenta the Buyer shall ensure that its sub-licensees, where relevant, also comply with this Condition 9.3(iv).

10. 	 Statement related to Genetically Modified Organisms
All the Products currently sold by Syngenta in Europe, Africa and the Middle East have been bred by conventional plant breeding methods and with 
parent components that have not been genetically modified, without using genetic modification techniques leading to genetically modified organisms 
as defined in Directive 2001/18/EC on the deliberate release into the environment of genetically modified organisms. The methods and processes used 
in the development and maintenance of those varieties are aimed to achieve high purity standards and minimizing the risk of off-types or adventitious 
presence of other plant material, including genetically modified material, as defined by the applicable laws or regulations. Seed production has 
been carried out in accordance with existing requirements related to marketing of varieties and seed production rules including specified isolation 
distances. The Buyer acknowledges that, although unlikely, the risk of adventitious presence of genetically modified organisms cannot however be 
totally excluded.
11.	 Warranty
11.1	� Syngenta shall make its best efforts for the Products to conform to their specifications and labels as much as possible, provided that they are 

handled by the Buyer with utmost care. No guarantees apply to the product  specifications.
11.2	� The Buyer shall check upon Delivery of the Products the condition of the Products and absence of visible defects of the Products, and shall bear 

the expenses and assume the risks related to such inspection.
11.3	� Any claim or reservation regarding visible defects (such as but not limited to differences in weight, defective packaging, errors in the numbers 

of parcels or packages, exterior appearance), shall be made on the carrier's receipt and confirmed by registered letter with acknowledgment 
of receipt, sent to Syngenta within five(5) working days as from the Delivery of the Products, with the exception of seed trays and young plants 
for which claims shall be submitted within forty eight (48) hours of their Delivery. The Buyer shall specify and justify the nature of its claim or 
reservation, and identify the defective Products by their batch number.

11.4	� Any claim regarding invisible defects as of the time of Delivery (such as but not limited to moisture content, specific purity, seed coating and 
grading, germination rate, trueness to type) shall be made by Buyer by registered letter with acknowledgment of receipt within five (5) working 
days from the discovery of such invisible defect and/or from the time at which the Buyer could reasonably have discovered the defect, but in no 
event no more than one (1) year from Delivery, after which Buyer shall be barred from asserting such a claim, and Syngenta may no longer be 
held liable for, defective Products.

11.5	� Syngenta shall not be held liable for any defect under Conditions 11.3 or 11.4 unless (i) Buyer has notified Syngenta following the relevant 
conditions set forth in this Condition 11, and (ii) Buyer has provided Syngenta after receipt of the notice with a reasonable opportunity to examine 
the Products. In all cases, Syngenta shall not be held liable under the abovementioned conditions if (i) the Buyer has not used the Products in the 
ordinary course of business (in accordance with Condition 6 above), (ii) has modified them in any way whatsoever, (iii) has not stored, kept and 
handled them so as to ensure that they remain in a good state of conservation and/or (iv) if the defects did not exist at the time of Delivery.

11.6	� If the Products have been delivered showing visible defects and (i) the Buyer has notified Syngenta following the relevant conditions set forth 
in this Condition 11 and (ii) the Buyer has provided Syngenta after receipt of the notice with a reasonable opportunity to examine the Products, 
Syngenta shall be entitled at its option to either replace the Products (or the defective part) free of charge or, if the Products have already been 
paid for, refund the price of such Products (or a proportionate part thereon by issuing a credit note at the pro-rata Contract rate.

11.7	� In the event of a lasting dispute between the parties with regard to the germination capacity, the pedigree, the purity of the race and/or the tech-
nical purity, a (re) inspection can be carried out by the NAK Tuinbouw, which has its offices in Roelofsarendsveen, the Netherlands, at the request 
of one of the Parties, for the account of the Party found to be in error. The results of this (re) inspection shall be binding for both Parties, without 
prejudice to the parties' right to submit disputes regarding the consequences of such results to the institutions mentioned in the Condition 17.

12.	 Exclusion. Limitation of Liability and Indemnification.
12.1	� The following provisions of this Condition 12 and Conditions 11 and 3 set out the entire liability of Syngenta (including any liability for the acts or 

omissions of its employees, agents and sub-contractors) to the Buyer in respect of:
	 (i) any breach of these General Conditions of Sale; and
	 (ii) any representation, statement, tortious act or omission, or negligence, arising under or in connection with the Contract.
12.2	 The Buyer shall mitigate any and all loss and damage in relation to which the Buyer lodges a claim against Syngenta under the Contract.
12.3	 All warranties, conditions and other terms implied by statute or law are excluded from the Contract as far as legally possible.
12.4	� Subject to maximum extent permitted under applicable law:
	� (i) Syngenta's total liability in contract, tort (including negligence and breach of statutory duty), misrepresentation or otherwise, arising in connec-

tion with the performance or contemplated performance of the Contract shall be limited to the Contract value (net of value added tax); and
	� (ii) Syngenta shall not be liable to the Buyer by reason of any representation or any implied warranty, condition or other term or any duty at 

law or under the express terms of the Contract for any indirect, consequential, incidental or special loss or damage, costs, expenses (whether 
or not Syngenta has been advised of the possibility of such loss, damages, costs or expenses), or any claims for consequential compensation, 
howsoever caused (including without limitation caused by the negligence of Syngenta or its employees, Affiliates, agents or sub-contractors), 
which arise out of or in connection with the Contract;

	� (iii) Syngenta shall not be liable to the Buyer for any loss of profit, loss of business, loss of business opportunity, loss of revenue, depletion of 
goodwill howsoever caused (including without limitation caused by the negligence of Syngenta or its employees, Affiliates, agents or sub-con-
tractors), which arises out of or in connection with the Contract.

12.5	� The Buyer shall hold harmless and indemnify Syngenta against any and all claims of third parties for damages which have been caused by or 
are otherwise connected with any Products delivered by Syngenta, including, without limitation, claims made against Syngenta in its capacity 
as producer of the Products pursuant to product liability, unless such damage is caused by gross negligence or wilful misconduct on the part of 
Syngenta. The Buyer undertakes to subscribe to and maintain an appropriate insurance against claims arising from the indemnification provided 
for in this Condition 12.5, and an insurance certificate shall be submitted to Syngenta at Syngenta's first request.

12.6	� All information given in Syngenta's catalogue or otherwise provided by Syngenta, or by any agent or representative on Syngenta's behalf, rela-
ting to the Products, including but not limited to varieties, varietal characteristics or periods of maturity or otherwise relating to the performance 
of the Products and cultivation advice, is given for general guidance only. Buyer agrees that any information so given or provided does not 
constitute a representation or warranty by Syngenta as to any matter and shall not be relied on as such. The Buyer itself shall assess whether 
the Products and/or information is suitable for application to the envisaged cultivation respectively under local conditions.

12.8 	� Each possible claim regarding compensation for damages pursuant the Contract expires, if and as soon as one year has passed since the 
delivery of the Products in question when the claim has not been submitted to Syngenta in writing.

13.	 Stewardship
The Buyer agrees to (i) engage only properly instructed, qualified personnel with the appropriate handling of the Products and to (ii) follow at all 
times applicable safe use and disposal practices as recommended by Syngenta or international organizations, and (iii) use the Products only for their 
intended purposes.
14.	 Compliance with applicable Laws
The Buyer confirms that it will at all times comply with applicable local and international laws, sanctions and regulations.
15.	 Force Ma jeure
15.1	� Syngenta shall not be liable to the Buyer in any manner or deemed in breach of the Contract because of any delay in performing or any failure to 

perform any of Syngenta's obligations under the Contract if the delay or failure was due, or in response to a Force Majeure event. Force Majeure 
means any cause beyond Syngenta's or its contractor's reasonable control, that could not, or which effects could not have been reasonably 
prevented. For instance, the total demand for Products exceeding for any reason Syngenta's total available supply through its normal sourcing 
arrangements shall be interpreted as a Force Majeure event.

15.2	� Syngenta shall notify the Buyer as soon as possible if Syngenta is unable to deliver or unable to deliver in a timely manner due to Force Majeure.
15.3	� If the situation of Force Majeure continues for more than two (2) months and the Parties have not agreed on a change to the Contract, both 

Parties shall have the right to dissolve the Contract. In such instances Syngenta shall not liable to pay any damages.
16.	 Confidentiality
The Buyer shall hold in strict confidence any and all information about the Products, the know-how and trade secrets of Syngenta and its business, 
irrespective whether the source of such information has been Syngenta or one of its Affiliates or a third party, or whether such information was found, 
developed, or generated by the Buyer itself. In particular and without limitation to the foregoing, turnover figures (notwithstanding Condition 9.3(iv)) 
and measures for sales promotion shall not be communicated to third parties. The Buyer shall ensure that its own buyers comply with the obligations 
set out in this Condition
16. This Condition 16 will not apply to information that is in the public domain except where this is as a result of any breach of this Condition 16.
17.	 Applicable Law
Any Contract between Syngenta and the Buyer shall be governed by law of the Netherlands. The competent Court of Amsterdam or, at Syngenta's 
discretion, any other competent court according to applicable law, is exclusively competent. The United Nations Convention on Contracts for the 
International Sale of Goods is expressly excluded from these Conditions.
18.	 Severability
Any provision of the Contract and/or the Conditions which is held by any competent authority to be invalid, void, voidable, unenforceable or unreasona-
ble (in whole or in part) shall to the extent of such invalidity, voidness, voidability, unenforceability or unreasonableness be deemed severable and the 
other provisions of the Contract and/or the Conditions and the remainder of such provision shall not be affected. Syngenta and the Buyer shall in that 
case use their best efforts to negotiate valid and enforceable substitute provisions and/or the Conditions for those declared invalid or unenforceable, in 
order to carry out as far as possible the original intent and the purpose of the Contract and/or the Conditions.
19.	 Protection of personal data
In the performance of any offer or agreement between the Parties, each Party will comply with data protection law ("Data Protection Law"), if and to 
the extent that the processing of personal data plays a role. For the purposes of this Condition, Data Protection Law means laws, provisions, regulations 
(including but not limited to General Data Protection Regulation (Regulation (EU) 2016/679), AVG), and - to the extent that they are generally binding - 
precedents, rules, standards and other similar instruments, as applicable to a Party's data processing.

GENERAL CONDITIONS OF SALE OF SYNGENTA UK Ltd.

These conditions apply to every offer and every agreement between Syngenta Seeds B.V. and a buyer, insofar as the parties have not explicitly 
deviated from one or more of these conditions.
1.	 Definitions
For the purposes of these General Conditions of Sale, the following terms shall have the following meaning:
"Affiliate" means, in relation to either Party, a company which controls, is controlled by, or is under common control with that Party. For purposes of 
this definition, "control" means possession, directly or indirectly, of at least fifty percent (50%) of the voting equity of another entity (or other compa-
rable interest for an entity other than a corporation), or the power to direct or cause the direction of the management or policies of an entity whether 
through ownership of securities, by contract or otherwise.
"Buyer" means the person or company whose order for the Products is accepted by Syngenta.
"Change of Control" means the event that a legal entity not being the Buyer or a Buyer's Affiliate, acquires or otherwise becomes able to Control the 
Buyer.
"Conditions" means the standard conditions of sale set out in this document.
"Contract" means the contract for the purchase and sale of the Products made between Syngenta and the Buyer.
"Delivery" means the shipment FCA (lncoterms 2010) from Syngenta's premises to the agreed delivery point, unless otherwise provided in the 
Contract. In case no delivery point has been agreed, Syngenta is entitled to nominate the delivery point. Delivery to plant raisers in the Netherlands 
shall take place postage paid, except for urgent and/or express delivery in which case the shipment costs shall be for the Buyer's account.
"Insolvency Event" means, in relation to the Buyer, any of the following circumstances: (i) if it is unable to pay its debts as they fall due or is declared 
bankrupt, (ii) if it ceases or threatens to cease carrying on all or substantially all of its business, otherwise than for the purposes of a solvent recon-
struction or amalgamation, (iii) if any liquidator, receiver, administrator, custodian, trustee or administrative receiver is appointed over the whole or any 
material part of its undertaking, property or assets, (iv) if an order is made or resolution is passed for its winding up, otherwise than for the purposes 
of a solvent reconstruction or amalgamation, (v) if it applies for other measures of protection against its creditors under applicable bankruptcy or 
insolvency laws or (vi) if any event analogous to any of the foregoing occurs in any jurisdiction in which any of its assets are situated.
"Parties" means Syngenta and the Buyer.
"Products" means the products (including any instalments of the products or any parts of them) which Syngenta is to supply in accordance with 
the Contract, whose features and capacities are specifically described in the Contract. Products may include, without limitation, seeds, seedlings, 
rootstocks, cuttings, young plants and ornamental plants, for instance of the following crops: cereals, corn, sunflower, rapeseed, fodder beet, vegetable 
crops and flowers.
"Syngenta" means the Syngenta entity that has agreed to supply the Products to the Buyer under the Contract.
"Syngenta Group" means the Syngenta contracting entity, and/or any other company considered as a Syngenta Affiliate as per the definition given 
above.
The latest International Seed Federation (l.S.F.) terms and definitions describing the reaction of plants to pests and pathogens and to abiotic stresses 
for the vegetable seed industry are hereby incorporated by reference. If Syngenta uses these terms in these General Conditions of Sale and any related 
statements, the definition of l.S.F. applies.
2.	 Orders
2.1	 Syngenta shall sell and the Buyer shall purchase the Products in accordance with:
	� (i) any written order of the Buyer which has unconditionally been confirmed by Syngenta (including, without limitation, by delivering some or all 

of the ordered Products); or
	� (ii) any other written agreement between the Buyer and Syngenta; subject in either case to these Conditions which are applicable to the Contract.
2.2	� Except for these Conditions, no terms and conditions which the Buyer purports to apply under any early order, purchase order, confirmation of 

order, specification or similar document will form part of the Contract.
2.3	� The Buyer shall state in writing in its order and/or at Syngenta first request the data, specifications and documents legally required in the country 

of delivery, of, among others, the following:
	 • invoicing;
	 • phytosanitary   requirements;
	 • international certificates;
	 • other import documents or import declarations.
2.4	� All orders which are placed with Syngenta through Syngenta's electronic ordering system are equally subject to these Conditions, as well as any 

further specific terms and conditions which may be posted within and/or are downloadable from such system.
2.5	 Syngenta reserves the right to amend these Conditions from time to time.
2.6	� No order which Syngenta has confirmed in accordance with Condition 2.1(i) can be cancelled by the Buyer except with Syngenta's written 

agreement.
2.7	� If Products ordered under the Contract have not yet been delivered or paid for, Syngenta may terminate the Contract immediately by notice in 

writing to the Buyer if an Insolvency Event or Change of Control occurs in relation to the Buyer.
3.	 Delivery
3.1	 Any dates specified by Syngenta for Delivery of the Products are approximate only and do not constitute a deadline.
3.2	� The quantity of any shipment of Products as recorded by Syngenta or its (sub-)contractor upon dispatch from Syngenta or its (sub-)contractor's 

place of business shall be conclusive evidence of the quantity received by the Buyer on delivery unless the Buyer can provide conclusive 
evidence proving the contrary.

3.3	� In the case of a non-delivery of the Products written notice of the non-delivery is given to the carrier and Syngenta by the Buyer within fourteen 
(14) days of the date when the Products should have been received. If the Buyer does not inform Syngenta and the carrier of the non-delivery 
within this period, the Buyer's rights to hold Syngenta liable for the non-delivery will lapse.

3.4	� Any liability of Syngenta for non-delivery of the Products shall be limited to replacing the Products within a reasonable time or issuing a 
credit-note at the pro-rata Contract rate against any invoice raised and paid for such Products.

3.5	� A signature of qualified acceptance on a carrier's delivery note shall not be written notice to either the carrier or Syngenta for the purpose of 
these Conditions.

3.6	� Syngenta is permitted to deliver the sold Products in instalments. If the Products are delivered in instalments, Syngenta has the right to invoice 
each partial delivery separately.

3.7	� If the quantity mentioned in an order deviates from the standard quantity applied by Syngenta or a multiple thereof, Syngenta has the right to 
deliver the nearest higher quantity being, as applicable, the standard quantity applied by Syngenta or a multiple thereof.

3.8	� Return deliveries, including the mutual exchange of seeds for pelleted seeds, are not permitted, unless agreed in advance between the parties in 
writing.

3.9	 If for any reason:
	� (i) production (including harvesting and processing) of any Products shall fail to provide Syngenta with Products of sufficient quantity and/ or 

quality for Delivery to the Buyer, or
	� (ii) at any time total demand for Products shall for any reason exceeds Syngenta's total available supply through its normal sourcing arrange-

ments, Syngenta shall not be under an obligation to deliver the quantity ordered by the Buyer and the Products to be supplied under the Contract 
shall be such quantity as Syngenta shall in its sole discretion allocate to be supplied under the Contract, and Syngenta shall not be in breach 
of the Contract, negligent or otherwise liable to the Buyer (and the Buyer shall not be entitled to any damages) if such quantity is less than the 
quantity ordered by the Buyer.

3.10	� Young plants and ornamental plants are delivered in a special (design copyrighted) tray(s) and, depending on the quantity, loaded on a pallet(s) 
which shall both remain Syngenta's property. The Buyer acknowledges that Syngenta holds all design and property rights related to the tray(s) 
and undertakes to act in compliance with these rights. The Buyer shall take due care of these tray(s) and pallet(s) until they are collected by 
Syngenta. The Parties shall make agreements with regard to the frequency with which the tray(s) and/or pallet(s) are collected by Syngenta. 
If these tray(s) and/or pallet(s) are lost or damaged whilst in the Buyer's possession or control, the Buyer shall be liable to pay to Syngenta an 
amount of € 5 per tray and € 12.50 per pallet. The Buyer shall store the tray(s) and/or pallet(s) in such manner that Syngenta can collect them in 
a normal manner. The Buyer shall ensure that the tray(s) and/or pallet(s) are clean. In order to guarantee Syngenta's property rights the trays are 
individually numbered and registered by means of a barcode. The Buyer will not remove or otherwise render illegible this barcode and should 
the Buyer do so the Buyer shall pay to Syngenta an amount of € 1 per tray, without prejudice to Syngenta's right to claim a higher amount in 
damages from the Buyer.

3.11	� The Buyer is not permitted to continue to use the tray(s) and/or pallet(s), or to let them be used by third parties, unless explicitly agreed otherwise 
by Syngenta in writing.

3.12	� If no agreements have been made between the Buyer and Syngenta about shipment, Syngenta shall have the right to ship the consignment in 
the manner it deems best. The shipment is entirely for the Buyer's risk. Any additional costs as a consequence of the Buyer's special transport 
and/or packaging requirements shall be charged to the Buyer's account.

4.	 Price and Payment
4.1	� The price of the Products shall be Syngenta's quoted price, or when no price has been quoted (or a quoted price is no longer valid), the price set 

out in Syngenta's most current published price list at the date of Delivery. Syngenta reserves the right to modify its prices periodically and in the 
interim. Each new price listing shall cancel the previous price with regard to orders placed after such new price listing.

4.2	� The price of the Products is exclusive of any value added tax or any other applicable tax (which the Buyer shall pay in addition when it is due 
to pay for the Products) and further costs to be paid by the Buyer, including amongst others, packaging cost, quality assurance costs and/or 
phytosanitary inspections, import duties, government and other regulatory levies, and any other fees. Prices are expressed in Euros and shall be 
paid in Euros, unless otherwise indicated in the invoice.

4.3	� Syngenta shall invoice the Buyer for the price of the Products. Syngenta shall determine the date of issuing such invoice in compliance with 
relevant local regulations.

4.4	� Each invoice for the price of the Products will be paid within 30 days after the invoice date at Syngenta's offices or by deposit or transfer into a 
bank account indicated by Syngenta.

4.5	� The Buyer shall make all payments due under the Contract without any deduction whether by way of set off, counterclaim or otherwise unless 
the Buyer has a valid court order requiring an amount equal to such deduction to be paid by Syngenta to the Buyer.

4.6	� If the Buyer fails to make any payment under the Contract on the due date (without any prejudice to its other rights or remedies), the Buyer is 
in default. In the event of late payment for deliveries made in the Netherlands, the Buyer shall pay 1% of the interest per month or per part of a 
month on the invoice amount as of the time at which the Buyer is in default. In the event of late payment for deliveries outside the Netherlands, 
the Buyer shall pay 1.5 % per month or per part of a month on the invoice amount as of the time at which the Buyer is in default. In the event of 
the Buyer's defaults, Syngenta has the right to charge any exchange rate loss incurred as a result to the Buyer's account.

4.7	� If payment in instalments has been agreed, the entire remaining amount shall be immediately payable, in the event of late payment of an 
instalment. The stipulations of Condition 4.6, shall apply by analogy.

4.8	� Without prejudice to its other rights and remedies, Syngenta shall have the right to immediately cancel any orders accepted by Syngenta, or to 
delay the delivery of Products ordered therein, if the Buyer's account with the Syngenta Group shows that the Buyer is overdue in paying any 
Syngenta invoices.

4.9	� If the Buyer is in default with regard to one or more of its obligations, all extra judicial collection costs incurred to obtain payment as well as 
judicial costs shall be for the Buyer's account, with a minimum of the invoice amount.

4.10	� Syngenta reserves the right to not carry out, or no longer carry out, orders or agreements if previous deliveries have not been paid for by the 
Buyer or the Buyer has not fulfilled or it's at risk of not fulfilling his obligations to Syngenta. The Buyer is required to pay the damage suffered by 
Syngenta due to this. Syngenta is not responsible for any damage suffered by the Buyer as a result of not carrying out orders.

4.11	� If there is any doubt at Syngenta's discretion regarding the ability of the Buyer to pay, Syngenta will be entitled to defer performances until the 
Buyer has provided surety for the payment. If the Buyer has not provided surety for the payment within fourteen (14) days after being requested 
to do so, Syngenta is entitled to terminate the agreement by cancellation. In this case the Buyer will be liable for expenses incurred by Syngenta.

5.	 Property and Risk
5.1	� Ownership of the Products shall only be transferred to the Buyer once they have been fully paid for and the Buyer has fulfilled all of its other 

obligations towards Syngenta. Payment refers to the full payment of the invoiced price, including value added tax, applicable interest and 
any other costs as stated in Condition 4.2. The above stipulation shall apply irrespective of the manner in which the delivered Products or the 
Products resulting from them have been planted and/or connected to a medium and/or substrate.

5.2	� Products delivered by Syngenta, covered by the retention of title pursuant to Condition 5.1, can only be resold or used in the framework of ordi-
nary business operations. In the event that the Products are resold by the Buyer, the Buyer shall require from its buyers a retention of title and, 
to ensure by means of a perpetual clause to be imposed, that third parties undertake to immediately send Syngenta the records of consignment 
numbers of the Products, so that all the delivered Products can be traced to third parties.

5.3	 The risk of damage to or loss of the Products shall be borne exclusively by the Buyer as from their Delivery.
5.4	� For Products which have been supplied but not yet paid-for, the Buyer shall hold the Products on Syngenta's behalf and shall keep the Products 

separate from those of the Buyer and third parties, shall sufficiently insure the Products against loss and/or damage and shall identify the 
Products as Syngenta's property. At Syngenta's request, the Buyer shall provide proof that it has subscribed to an insurance policy. Until the 
Buyer has paid for the Products in full, the Buyer undertakes to take all necessary measures in order to preserve the integrity and quality of the 
Products. The Buyer is not permitted to encumber the Products or to vest any other rights in them.

5.5	� The Buyer's right to possession of Products belonging to Syngenta will cease immediately if an Insolvency Event occurs in relation to the Buyer. 
Where the Buyer's right to possession has terminated, the Buyer grants Syngenta, its agents, employees and Affiliates irrevocable permission 
at any time to enter any premises where the Products are or may be stored to recover them. This Condition 5.5 will survive termination of the 
Contract for any reason.

6.	 Terms of use of the Products and usage
6.1	� Instructions setting forth the restrictions of use of the Products by the Buyer and subsequent buyers may be included in the Products' packaging 

and/or labelling. By using the Products, the Buyer or further buyers confirm his/their commitment(s) to comply with these restrictions. The 
Products are exclusively intended for the growing of crops for human or animal usage and/or consumption. The Products and the packaging are 
proprietary to Syngenta Group or its licensors and are protected by intellectual property rights. Unless otherwise agreed in writing, the Buyer's 

use of the Products is limited to production of a single commercial crop, whether of fresh produce, forage, fiber, grain or any other crop. In the 
preceding sentence, "production" shall exclude producing seeds for replanting or vegetative reproduction. Unless expressly permitted by law, 
use of the seed, including the parental lines that may be unintentionally contained therein, for research, breeding or molecular or genetic charac-
terization is strictly prohibited. Buyer has and shall acquire no rights in relation to parental lines that may be unintentionally contained therein. 
In the case of the Products being ornamental plant culture products for which plant breeder's rights have been applied for and/or granted, only 
non-recurring flower or plant production is allowed. Violations shall result in an immediately payable penalty of € 1.00 per reproduced flower 
or plant. Besides the penalty Syngenta shall retain its right as a licence holder to recover the actually incurred damage from the violating party. 
Buyer further agrees not to remove the bag-tag and/or labelling from the Products' packages and or labelling.

6.2	 The Buyer shall impose no less stringent restrictions than the restrictions mentioned in this Condition 6 upon its own buyers.
7. 	 Access to premises
The Buyer shall, if requested, give Syngenta, its agents, employees and Affiliates access to its premises where the Products are located at any time to 
enable Syngenta to inspect the usage of such Products. Syngenta shall notify the Buyer of its visit in a timely manner.
8. 	 Packaging and traceability of Products; use of trademarks, signs and other indications
8.1	� Use of trademarks, signs and other indications. All of the trademarks, service marks and logos displayed on the Products, in the Contract and/or 

in any document or website referenced by them (the "Trademarks") are registered and unregistered trademarks of the Syngenta Group, or third 
parties who have licensed their trademarks to the Syngenta Group. Buyer shall not reproduce, display or otherwise use any Trademarks without 
Syngenta's prior written permission. Unless agreed otherwise in writing, the Buyer is not permitted to use Trademarks, signs and other marks 
used by Syngenta, for its own products or services, nor to suggest a (direct or indirect) commercial connection with the Syngenta Group, with the 
exception of trading the Products in their original packaging on which Trademarks, signs and other marks have been applied by Syngenta. If the 
delivered Products are resold, this restriction shall also be imposed upon the Buyer's own buyer and to any subsequent buyers.

8.2	� Packaging. The Buyer shall not change or remove the Trademarks (including, without limitation, corporate or trade names and labels, any bag 
tag, or any indication of any intellectual property right of any nature whatsoever belonging to Syngenta), from the packaging of the Products, 
unless with prior written permission by Syngenta.

8.3	� Traceability. The Buyer hereby acknowledges that any marketing of a Product on which any of the label, batch number, bag tag or sell-by date 
have been removed, erased or altered, represents a serious breach of these Conditions and of the Contract. Such breach shall entitle Syngenta in 
its sole discretion to terminate the Contract immediately without any compensation whatsoever in Buyer's favor. In such a case, the Buyer shall 
bear all the legal, financial and judicial consequences which may arise therefrom, at its sole expense and risk.

9.	 Plant Breeders' rights and other intellectual property rights
9.1	� The Buyer shall comply with the restrictions and limitations imposed on the Products by the UPOV Convention and its national implementations 

which are hereby incorporated by reference, and when applicable Council Regulation No 2100/94 of 27 July 1994 on Community plant variety 
rights , which are also hereby incorporated by reference.

9.2	� Products protected by a breeder's right applied for or granted in the Netherlands or any other country or by a contractual transfer provision may 
not be used to further reproduce the variety.

9.3	� Buyer shall comply with these additional obligations:
	� (i) If the Buyer finds a mutant in the Products, the Buyer shall report this immediately to Syngenta by registered letter, and shall make available 

to Syngenta materials of the mutant for testing purposes and for any other purposes without charge. Furthermore, if the Buyer maintains the 
mutant, Syngenta has the right to request from the Buyer, within a period of two (2) years after the detection of the mutant, materials of the 
mutant for testing purposes and for any other purposes without charge. The Buyer shall ensure that this Condition 9.3(i) also applies to its 
customers , who shall then exercise their reporting obligation to the Buyer.

	� (ii) The Buyer shall indemnify Syngenta for any damages Syngenta has incurred as a result of any violation by the Buyer of Syngenta's plant 
breeder's rights or other intellectual property rights.

	� (iii) The Buyer undertakes to fully cooperate as desired by Syngenta, including cooperating with the collection of evidence, in the event that 
Syngenta is engaged in legal proceedings with regard to plant breeder's rights or other intellectual property rights.

	� (iv) The Buyer shall report all sales of Products as may be required by relevant royalty collecting agencies administering rights in the Products. If 
the Buyer is a licensee of Syngenta the Buyer shall ensure that its sub-licensees, where relevant, also comply with this Condition 9.3(iv).

10. 	 Statement related to Genetically Modified Organisms
All the Products currently sold by Syngenta in Europe, Africa and the Middle East have been bred by conventional plant breeding methods and with 
parent components that have not been genetically modified, without using genetic modification techniques leading to genetically modified organisms 
as defined in Directive 2001/18/EC on the deliberate release into the environment of genetically modified organisms. The methods and processes used 
in the development and maintenance of those varieties are aimed to achieve high purity standards and minimizing the risk of off-types or adventitious 
presence of other plant material, including genetically modified material, as defined by the applicable laws or regulations. Seed production has 
been carried out in accordance with existing requirements related to marketing of varieties and seed production rules including specified isolation 
distances. The Buyer acknowledges that, although unlikely, the risk of adventitious presence of genetically modified organisms cannot however be 
totally excluded.
11.	 Warranty
11.1	� Syngenta shall make its best efforts for the Products to conform to their specifications and labels as much as possible, provided that they are 

handled by the Buyer with utmost care. No guarantees apply to the product  specifications.
11.2	� The Buyer shall check upon Delivery of the Products the condition of the Products and absence of visible defects of the Products, and shall bear 

the expenses and assume the risks related to such inspection.
11.3	� Any claim or reservation regarding visible defects (such as but not limited to differences in weight, defective packaging, errors in the numbers 

of parcels or packages, exterior appearance), shall be made on the carrier's receipt and confirmed by registered letter with acknowledgment 
of receipt, sent to Syngenta within five(5) working days as from the Delivery of the Products, with the exception of seed trays and young plants 
for which claims shall be submitted within forty eight (48) hours of their Delivery. The Buyer shall specify and justify the nature of its claim or 
reservation, and identify the defective Products by their batch number.

11.4	� Any claim regarding invisible defects as of the time of Delivery (such as but not limited to moisture content, specific purity, seed coating and 
grading, germination rate, trueness to type) shall be made by Buyer by registered letter with acknowledgment of receipt within five (5) working 
days from the discovery of such invisible defect and/or from the time at which the Buyer could reasonably have discovered the defect, but in no 
event no more than one (1) year from Delivery, after which Buyer shall be barred from asserting such a claim, and Syngenta may no longer be 
held liable for, defective Products.

11.5	� Syngenta shall not be held liable for any defect under Conditions 11.3 or 11.4 unless (i) Buyer has notified Syngenta following the relevant 
conditions set forth in this Condition 11, and (ii) Buyer has provided Syngenta after receipt of the notice with a reasonable opportunity to examine 
the Products. In all cases, Syngenta shall not be held liable under the abovementioned conditions if (i) the Buyer has not used the Products in the 
ordinary course of business (in accordance with Condition 6 above), (ii) has modified them in any way whatsoever, (iii) has not stored, kept and 
handled them so as to ensure that they remain in a good state of conservation and/or (iv) if the defects did not exist at the time of Delivery.

11.6	� If the Products have been delivered showing visible defects and (i) the Buyer has notified Syngenta following the relevant conditions set forth 
in this Condition 11 and (ii) the Buyer has provided Syngenta after receipt of the notice with a reasonable opportunity to examine the Products, 
Syngenta shall be entitled at its option to either replace the Products (or the defective part) free of charge or, if the Products have already been 
paid for, refund the price of such Products (or a proportionate part thereon by issuing a credit note at the pro-rata Contract rate.

11.7	� In the event of a lasting dispute between the parties with regard to the germination capacity, the pedigree, the purity of the race and/or the tech-
nical purity, a (re) inspection can be carried out by the NAK Tuinbouw, which has its offices in Roelofsarendsveen, the Netherlands, at the request 
of one of the Parties, for the account of the Party found to be in error. The results of this (re) inspection shall be binding for both Parties, without 
prejudice to the parties' right to submit disputes regarding the consequences of such results to the institutions mentioned in the Condition 17.

12.	 Exclusion. Limitation of Liability and Indemnification.
12.1	� The following provisions of this Condition 12 and Conditions 11 and 3 set out the entire liability of Syngenta (including any liability for the acts or 

omissions of its employees, agents and sub-contractors) to the Buyer in respect of:
	 (i) any breach of these General Conditions of Sale; and
	 (ii) any representation, statement, tortious act or omission, or negligence, arising under or in connection with the Contract.
12.2	 The Buyer shall mitigate any and all loss and damage in relation to which the Buyer lodges a claim against Syngenta under the Contract.
12.3	 All warranties, conditions and other terms implied by statute or law are excluded from the Contract as far as legally possible.
12.4	� Subject to maximum extent permitted under applicable law:
	� (i) Syngenta's total liability in contract, tort (including negligence and breach of statutory duty), misrepresentation or otherwise, arising in connec-

tion with the performance or contemplated performance of the Contract shall be limited to the Contract value (net of value added tax); and
	� (ii) Syngenta shall not be liable to the Buyer by reason of any representation or any implied warranty, condition or other term or any duty at 

law or under the express terms of the Contract for any indirect, consequential, incidental or special loss or damage, costs, expenses (whether 
or not Syngenta has been advised of the possibility of such loss, damages, costs or expenses), or any claims for consequential compensation, 
howsoever caused (including without limitation caused by the negligence of Syngenta or its employees, Affiliates, agents or sub-contractors), 
which arise out of or in connection with the Contract;

	� (iii) Syngenta shall not be liable to the Buyer for any loss of profit, loss of business, loss of business opportunity, loss of revenue, depletion of 
goodwill howsoever caused (including without limitation caused by the negligence of Syngenta or its employees, Affiliates, agents or sub-con-
tractors), which arises out of or in connection with the Contract.

12.5	� The Buyer shall hold harmless and indemnify Syngenta against any and all claims of third parties for damages which have been caused by or 
are otherwise connected with any Products delivered by Syngenta, including, without limitation, claims made against Syngenta in its capacity 
as producer of the Products pursuant to product liability, unless such damage is caused by gross negligence or wilful misconduct on the part of 
Syngenta. The Buyer undertakes to subscribe to and maintain an appropriate insurance against claims arising from the indemnification provided 
for in this Condition 12.5, and an insurance certificate shall be submitted to Syngenta at Syngenta's first request.

12.6	� All information given in Syngenta's catalogue or otherwise provided by Syngenta, or by any agent or representative on Syngenta's behalf, rela-
ting to the Products, including but not limited to varieties, varietal characteristics or periods of maturity or otherwise relating to the performance 
of the Products and cultivation advice, is given for general guidance only. Buyer agrees that any information so given or provided does not 
constitute a representation or warranty by Syngenta as to any matter and shall not be relied on as such. The Buyer itself shall assess whether 
the Products and/or information is suitable for application to the envisaged cultivation respectively under local conditions.

12.8 	� Each possible claim regarding compensation for damages pursuant the Contract expires, if and as soon as one year has passed since the 
delivery of the Products in question when the claim has not been submitted to Syngenta in writing.

13.	 Stewardship
The Buyer agrees to (i) engage only properly instructed, qualified personnel with the appropriate handling of the Products and to (ii) follow at all 
times applicable safe use and disposal practices as recommended by Syngenta or international organizations, and (iii) use the Products only for their 
intended purposes.
14.	 Compliance with applicable Laws
The Buyer confirms that it will at all times comply with applicable local and international laws, sanctions and regulations.
15.	 Force Ma jeure
15.1	� Syngenta shall not be liable to the Buyer in any manner or deemed in breach of the Contract because of any delay in performing or any failure to 

perform any of Syngenta's obligations under the Contract if the delay or failure was due, or in response to a Force Majeure event. Force Majeure 
means any cause beyond Syngenta's or its contractor's reasonable control, that could not, or which effects could not have been reasonably 
prevented. For instance, the total demand for Products exceeding for any reason Syngenta's total available supply through its normal sourcing 
arrangements shall be interpreted as a Force Majeure event.

15.2	� Syngenta shall notify the Buyer as soon as possible if Syngenta is unable to deliver or unable to deliver in a timely manner due to Force Majeure.
15.3	� If the situation of Force Majeure continues for more than two (2) months and the Parties have not agreed on a change to the Contract, both 

Parties shall have the right to dissolve the Contract. In such instances Syngenta shall not liable to pay any damages.
16.	 Confidentiality
The Buyer shall hold in strict confidence any and all information about the Products, the know-how and trade secrets of Syngenta and its business, 
irrespective whether the source of such information has been Syngenta or one of its Affiliates or a third party, or whether such information was found, 
developed, or generated by the Buyer itself. In particular and without limitation to the foregoing, turnover figures (notwithstanding Condition 9.3(iv)) 
and measures for sales promotion shall not be communicated to third parties. The Buyer shall ensure that its own buyers comply with the obligations 
set out in this Condition
16. This Condition 16 will not apply to information that is in the public domain except where this is as a result of any breach of this Condition 16.
17.	 Applicable Law
Any Contract between Syngenta and the Buyer shall be governed by law of the Netherlands. The competent Court of Amsterdam or, at Syngenta's 
discretion, any other competent court according to applicable law, is exclusively competent. The United Nations Convention on Contracts for the 
International Sale of Goods is expressly excluded from these Conditions.
18.	 Severability
Any provision of the Contract and/or the Conditions which is held by any competent authority to be invalid, void, voidable, unenforceable or unreasona-
ble (in whole or in part) shall to the extent of such invalidity, voidness, voidability, unenforceability or unreasonableness be deemed severable and the 
other provisions of the Contract and/or the Conditions and the remainder of such provision shall not be affected. Syngenta and the Buyer shall in that 
case use their best efforts to negotiate valid and enforceable substitute provisions and/or the Conditions for those declared invalid or unenforceable, in 
order to carry out as far as possible the original intent and the purpose of the Contract and/or the Conditions.
19.	 Protection of personal data
In the performance of any offer or agreement between the Parties, each Party will comply with data protection law ("Data Protection Law"), if and to 
the extent that the processing of personal data plays a role. For the purposes of this Condition, Data Protection Law means laws, provisions, regulations 
(including but not limited to General Data Protection Regulation (Regulation (EU) 2016/679), AVG), and - to the extent that they are generally binding - 
precedents, rules, standards and other similar instruments, as applicable to a Party's data processing.
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